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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahon
adabiyotshunosligida intertekstual yondashuv badiiy matnlar o‘rtasidagi aloqalarni
aniqlash, turli davr va madaniyatlar kesimida shakllangan ijtimoiy-ma’naviy
munosabatlarni tahlil qilishning muhim nazariy yo‘nalishlaridan biri sifatida
qaraladi. Shu jihatdan Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” hamda Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi intertekstual bog‘liqlikni tadqiq etish
zamonaviy filologiya uchun dolzarb ilmiy masalalardan biridir. Mazkur asarlardagi
matnlararo aloqalar semantik va struktur birliklar orqali yangi ma’no qatlamlarini
yuzaga chiqaradi hamda milliy adabiyotlarning jahon adabiy jarayoni bilan o‘zaro
munosabatini yoritishga xizmat qiladi.

Dunyo adabiyotshunosligida mazkur tadqiqotning o‘rni Harper Lining
“Mazaxchini o‘ldirish” hamda Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanlarida adolat,
insonparvarlik va erkinlik g‘oyalarining turli milliy-madaniy kontekstlarda badiiy
talqin qilinishini aniqlash bilan belgilanadi. Harper Li romanida Amerika
jamiyatidagi ijtimoiy-axloqiy muammolar yoritilgan bo‘lsa, Kreyg Silvi asarida
ushbu g‘oyalar Avstraliya adabiy muhiti doirasida davom ettiriladi.
Qahramonlarning o‘zligini anglash jarayoni, jamiyatdagi stereotiplarga munosabati
va adolat mezonining badiiy ifodasi ikki roman o‘rtasidagi dialogik bog‘liqlikni
namoyon etadi. Shu bois intertekstual yondashuv mazkur asarlarning badiiy
qiymati, madaniy-tarixiy konteksti va jahon adabiy jarayonidagi o‘rnini chuqurroq
ochib berishga xizmat qiladi.

Mustaqillik yillarida o‘zbek adabiyotshunosligida ilmiy izlanishlar yangi
bosqichga ko‘tarilib, milliy adabiy merosni qayta tadqiq etish, adabiy jarayonlarni
tarixiy-madaniy kontekstda yoritish hamda zamonaviy nazariy yondashuvlarni
qo‘llashga alohida e’tibor qaratildi. Xususan, intertekstual tahlil badiiy matnning
ko‘p qatlamli mazmunini, uning madaniy kontekstlar tizimidagi o‘rnini va
ijtimoiy-ma’naviy ahamiyatini chuqurroq anglash imkonini berdi. Bu esa o‘zbek
adabiyotshunosligining jahon adabiy jarayoni bilan ilmiy-nazariy integratsiyasini
kuchaytirdi. Mamlakatimizda yoshlar ma’naviyatini yuksaltirish va kitobxonlik
madaniyatini rivojlantirishga qaratilgan davlat siyosati mazkur yo‘nalishdagi
tadqiqotlarning ilmiy-amaliy zaruratini yanada oshirmoqda.

Mazkur dissertatsiya tadqiqoti O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining
2019-yil 8-oktabrdagi PF-5847-son “O‘zbekiston Respublikasi oliy ta’lim tizimini
2030-yilgacha rivojlantirish konsepsiyasini tasdiqlash to‘g‘risida”, 2022-yil
28-yanvarda “2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot
strategiyasi to‘g‘risida”gi PF-60-son Farmonlari, 2020-yil 6-oktabrdagi PQ-6108-
son “O‘zbekistonning yangi taraqqiyot davrida ta’lim-tarbiya va ilm-fan sohalarini
rivojlantirish chora-tadbirlarini rivojlantirish to‘g‘risida”, 2021-yil 19-maydagi
PQ-5117-son “O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni
ommalashtirish faoliyatini sifat jihatidan yangi bosqichga olib chiqish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2024-yil 2-fevralda “Ta’lim sohasidagi islohotlarni
jadallashtirish bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar to‘g‘risida”gi PQ-54-son
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Qarorlari, shuningdek, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2017-
уil 11-avgustda “Ta’lim muassasalarida xorijiy tillarni o‘qitish sifatini yanada
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”gi 610-son qarori hamda ushbu soha
bilan bog‘liq boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlar hamda qator boshqa meyoriy-
huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishga muayyan darajada
xizmat qiladi.

Tadqiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor
yoʻnalishlariga mosligi. Mazkur tadqiqot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining: I. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda, innovatsion
gʻoyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yoʻllari” ustuvor
yoʻnalishiga muvofiq bajarilgan.

Muammoning oʻrganilganlik darajasi. Rus adabiyotshunosligida
intertekstuallik, dialogizm, matn semiotikasi, madaniy kod va matnlararo aloqa
masalalari M.M.Baxtin, Yu.M.Lotman, V.N.Toporov, B.A.Uspenskiy,
N.A.Fateyeva, I.P.Smirnov kabi olimlarning tadqiqotlarida nazariy jihatdan
asoslangan. M.M.Baxtinning dialogizm haqidagi qarashlari intertekstual
yondashuvning shakllanishiga nazariy zamin yaratgan. Yu.M.Lotman badiiy
matnni semiotik tizim sifatida o‘rganish imkoniyatlarini ko‘rsatib bergan.
V.N.Toporov va B.A.Uspenskiy tadqiqotlarida matn, madaniyat, belgi va semiotik
tizimlar o‘rtasidagi bog‘liqlik masalalari yoritilgan. N.A.Fateyeva va I.P.Smirnov
ishlarida esa intertekstuallik badiiy matnning semantik tuzilishi, “begona matn”
bilan munosabati, allyuziya, reminissensiya va iqtibos kabi shakllar orqali yuzaga
chiqadigan murakkab matnlararo hodisa sifatida izohlangan1.

Chet el adabiyotshunosligida intertekstuallik masalasi Yu.Kristeva, R.Bart,
G.Jenett, M.Riffaterre, J.Culler, L.Jenny, G.Allen kabi olimlarning tadqiqotlarida
nazariy jihatdan asoslangan. Yu.Kristeva “intertekstuallik” atamasini ilmiy
muomalaga kiritib, matnni boshqa matnlar bilan doimiy aloqada mavjud
bo‘ladigan hodisa sifatida talqin qilgan2.

O‘zbek adabiyotshunosligi va tilshunosligida badiiy matnning lingvopoetik,
lingvokulturologik, kognitiv-semantik va antroposentrik tadqiqi M.Yo‘ldoshev,
D.Xudoyberganova, D.F.Toirova, M.Xomidova, L.U.Muzafarova kabi

1Бахтин М.М. Проблемы поэтики Достоевского. – Москва: Советская Россия, 1979. – 318 с.; Лотман Ю.М.
Структура художественного текста. – Москва: Искусство, 1970. – 384 с.; Топоров В.Н. Пространство и текст
// Текст: семантика и структура. – Москва: Наука, 1983. – С. 227-284; Успенский Б.А. Семиотика искусства.
– Москва: Языки русской культуры, 1995. – 360 с.; Фатеева Н.А. Интертекст в мире текстов: Контрапункт
интертекстуальности. – Москва: КомКнига, 2007. – 280 с.; Смирнов И.П. Порождение интертекста:
элементы интертекстуального анализа с примерами из творчества Б.Л. Пастернака. – Санкт-Петербург:
Санкт-Петербургский государственный университет, 1995. – 189 с.
2 Kristeva J. Word, Dialogue and Novel // The Kristeva Reader / Ed. by T. Moi. – New York: Columbia University
Press, 1986. – P. 34-61.; Barthes R. The Death of the Author // Image, Music, Text / Trans. by S. Heath. – London:
Fontana Press, 1977. – P. 142–148.; Genette G. Palimpsests: Literature in the Second Degree / Trans. by C.
Newman, C. Doubinsky. – Lincoln; London: University of Nebraska Press, 1997. – 490 p.; Riffaterre M. Semiotics
of Poetry. – Bloomington: Indiana University Press, 1978. – 213 p.; Culler J. The Pursuit of Signs: Semiotics,
Literature, Deconstruction. – London: Routledge, 1981. – 242 p.; Jenny L. The Strategy of Form // French Literary
Theory Today: A Reader / Ed. by T. Todorov. – Cambridge: Cambridge University Press, 1982. – P. 34-63; Allen G.
Intertextuality. – London; New York: Routledge, 2000. – 238 p.



8

tadqiqotchilar ishlarida yoritilgan. M.Yo‘ldoshev badiiy matnning lisoniy va
lingvopoetik xususiyatlarini tahlil qilishga e’tibor qaratgan. D.Xudoyberganova
matnni antroposentrik paradigma asosida tadqiq etib, uning kognitiv-semantik,
lingvokulturologik va psixolingvistik xususiyatlarini o‘rgangan. D.F.Toirova
tadqiqotlarida badiiy matn, lingvopoetik tahlil, til va poetik vositalar uyg‘unligi
masalalari ilmiy-nazariy jihatdan talqin qilingan. M.Xomidova izlanishlarida esa
o‘zbek badiiy matnida universal intertekstual birliklar, allyuziya va precedent
birliklarning qo‘llanish xususiyatlari o‘rganilgan. L.U.Muzafarova tadqiqotida esa
J.D.Selinjer asarlari misolida bilim tuzilmalarining badiiy intertekstuallik
ko‘lamida konseptuallashuvi, intertekstual makonda kognitiv birliklarning
shakllanishi va voqelanish mexanizmlari tahlil qilingan3.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasi ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bogʻliqligi. Tadqiqοt ishi
Sаmаrqаnd dаvlаt chet tillаr institutining ilmiy tadqiqot ishlari rejalariga muvofiq
“Yangi O‘zbekistonda til, adabiyot, tafakkur va jamiyatning o‘zaro aloqalari,
sun‘iy intellekt va raqamli tadqiqotlar” mаvzusidаgi ilmiy yo’nalish dоirаsidа
bаjаrilgаn.

Tadqiqotning maqsadi. Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarni syujet
qurilishi, obrazlar tizimi, motivlar, ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar va milliy-madaniy
kontekstlar kesimida aniqlash hamda ularning Amerika va Avstraliya adabiy
jarayonidagi badiiy-estetik funksiyasini ilmiy asoslashdan iborat.

Tadqiqotning vazifalari:
Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”

romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarni o‘rganishning nazariy-metodologik
asoslarini aniqlash hamda ularni Amerika va Avstraliya adabiy kontekstlari bilan
bog‘liq holda tahlil qilish;

“Jasper Jons” romanida “Mazaxchini o‘ldirish” asariga xos adolat izlash,
begunoh shaxsning jamiyat tomonidan ayblanishi, bolalik nigohi orqali ijtimoiy
haqiqatni anglash va voyaga yetish motivlarining intertekstual aloqalar orqali qayta
talqin qilinishini ochib berish;

Skaut Finch – Charli Baktin, Tom Robinson – Jasper Jons, Bu Redli – Mad
Jack Lionel obrazlari misolida intertekstual aloqalarning obrazlar tizimidagi
namoyon bo‘lish xususiyatlarini asoslash;

ikki romanda irqiy va etnik stereotiplar, jamiyat hukmi, vijdon,
insonparvarlik hamda erkinlik g‘oyalarining intertekstual aloqalar orqali universal
badiiy-falsafiy mazmun kasb etishini ilmiy umumlashtirish.

3 Yo‘ldoshev M. Badiiy matnning lisoniy tahlili. – Toshkent: Adabiyot, 2007. – 128 b.; Xudoyberganova D.
Matnning antroposentrik tadqiqi. – Toshkent: Fan, 2013. – 136 b.; Toirova D.F. The Traditional Prestige of France
as the Trendsetter of World Literary Fashion in the 20th Century // American Journal of Language, Literacy and
Learning in STEM Education. – 2025. – Vol. 03, № 04. – P. 186–189.; Xomidova M.F. Universal Intertextual Units
in the Uzbek Literary Text // International Journal of Research. – 2019. – Vol. 6, № 13. – P. 396-404.; Muzafarova
L.U. Bilim tuzilmalarining badiiy intertekstuallik ko‘lamida konseptuallashuvi (J.D.Selinger asarlari misolida): filol.
fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss. avtoref. – Toshkent, 2022. – 24 b.



9

Tadqiqot obyekti sifatida Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” hamda Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalar tanlab olindi.

Tadqiqotning predmeti Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanlari misolida tanlab olingan asarlarda qo‘llanilgan
intertekstual aloqalarning syujet parallelizmi, obrazlar tizimi, motivlar, ijtimoiy-
axloqiy g‘oyalar va madaniy kodlar orqali badiiy-estetik namoyon bo‘lish
xususiyatlari tashkil etadi.

Tadqiqot usullari. Tadqiqot mavzusini yoritishda intertekstual tahlil,
tipologik tahlil, struktur-semantik tahlil, tarixiy-madaniy va kontekstual yondashuv
tamoyillaridan foydalanildi.

Tadqiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:
Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”

romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarning syujet parallelizmi, motivlarning
qayta semantizatsiyasi, obrazlarning funksional transformatsiyasi hamda g‘oyaviy-
estetik qatlamlarning o‘zaro bog‘lanishiga asoslangan ko‘p bosqichli struktur-
semantik tizimi aniqlangan;

“Mazaxchini o‘ldirish” romaniga xos adolat izlash, begunoh shaxsning
jamiyat tomonidan ayblanishi, bolalik nigohi orqali ijtimoiy haqiqatni anglash va
voyaga yetish motivlarining “Jasper Jons” romanida Avstraliya adabiy-madaniy
konteksti ta’sirida qayta semantizatsiyalanishi hamda tashqi ijtimoiy-huquqiy
ziddiyatdan ichki axloqiy-psixologik konfliktga transformatsiyalanish xususiyatlari
asoslangan;

Skaut Finch – Charli Baktin, Tom Robinson – Jasper Jons, Bu Redli – Mad
Jack Lionel obrazlari o‘rtasidagi intertekstual munosabatlarning syujetiy
o‘xshashlik doirasidan chiqib, haqiqatni anglovchi qahramon, jamiyat hukmi
qurboni va ijtimoiy muhitdan chetlashtirilgan shaxs kabi funksional-semantik
modellar asosida shakllanishi ochib berilgan;

Harper Li romanidagi irqiy adolatsizlik, jamiyat hukmi va huquqiy adolat
paradigmasining Kreyg Silvi romanida etnik begonalashtirish, shaxsiy vijdon va
axloqiy mas’uliyat paradigmasiga badiiy transformatsiyalanishi natijasida milliy-
madaniy muammolarning universal badiiy-falsafiy mazmun kasb etish
qonuniyatlari dalillangan.

Tadqiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:
Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”

romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarni tahlil qilish asosida badiiy matnni
intertekstual yondashuv orqali o‘rganishga doir ilmiy-metodik xulosalar ishlab
chiqildi. Tanlab olingan romanlarda syujet parallelizmi, obrazlar tizimi, motivlar
uyg‘unligi, adolat, insonparvarlik, irqiy va etnik stereotiplar, jamiyat hukmi hamda
axloqiy mas’uliyat kabi g‘oyalarni tahlil qilishga oid materiallardan “Jahon
adabiyoti”, “Amerika adabiyoti”, “Avstraliya adabiyoti” va “Zamonaviy ingliz
adabiyoti” fanlari mazmunini boyitishda foydalanish imkoniyati aniqlangan.

Skaut Finch – Charli Baktin, Tom Robinson – Jasper Jons, Bu Redli – Mad
Jack Lionel obrazlari o‘rtasidagi funksional yaqinliklarni tahlil qilish orqali
talabalarda badiiy obraz, matnlararo aloqa va madaniy kontekstni anglash
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kompetensiyasini rivojlantirishga qaratilgan nazariy-amaliy tavsiyalar
shakllantirildi. Tadqiqot natijalari asosida badiiy matn tahliliga oid amaliy
mashg‘ulotlar, seminar ishlari, mustaqil ta’lim topshiriqlari, maxsus kurs
materiallari, o‘quv qo‘llanma va ilmiy maqolalar tayyorlash uchun metodik asos
yaratilgan.

Tadqiqot natijalarining ishonchliligi tadqiqotda foydalanilgan tahlil
usullari va nazariy-metodologik yondashuvlarning dissertatsiya maqsadi hamda
vazifalariga mos tanlangani, Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanlari asl badiiy manba sifatida tahlilga tortilgani,
intertekstuallik nazariyasiga oid xorijiy, rus va o‘zbek adabiyotshunosligidagi
ilmiy qarashlarga tayanilgani, ikki roman o‘rtasidagi matnlararo aloqalar syujet
qurilishi, obrazlar tizimi, motivlar, ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar va madaniy kodlar
asosida dalillangani, shuningdek, chiqarilgan xulosalarning ilmiy-nazariy
asoslanganligi va tahliliy izchilligi orqali belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Dissertatsiya
tadqiqotining ilmiy ahamiyati uning dolzarbligi va ilmiy yangiligi bilan izohlanadi.
Tadqiqot natijalari Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining
“Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarni syujet qurilishi,
obrazlar tizimi, motivlar, ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar va madaniy kodlar kesimida
o‘rganish orqali Amerika hamda Avstraliya adabiyoti, zamonaviy roman poetikasi,
matnlararo muloqot va badiiy obrazlar transformatsiyasiga oid ilmiy bilimlarning
kengayishiga, intertekstual tahlil yo‘nalishida ilmiy izlanishlar olib borishga,
magistrlik dissertatsiyalari tayyorlashga manba bo‘ladi.

Tadqiqotning amaliy ahamiyati dissertatsiyada ishlab chiqilgan ilmiy
xulosalar va tahliliy materiallardan oliy ta’lim muassasalarida “Jahon adabiyoti”,
“Amerika adabiyoti”, “Avstraliya adabiyoti”, “Zamonaviy ingliz adabiyoti” va
“Adabiyot nazariyasi” kabi fanlarni o‘qitishda, maxsus kurslar, seminar
mashg‘ulotlari, mustaqil ta’lim topshiriqlari hamda o‘quv-uslubiy qo‘llanmalar
tayyorlashda foydalanish mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadqiqot natijalarining joriy qilinishi. Harper Lining “Mazaxchini
o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi intertekstual
aloqalarni syujet qurilishi, obrazlar tizimi, motivlar, ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar
hamda milliy-madaniy kontekstlar kesimida aniqlashga qaratilgan ilmiy xulosalar
asosida:

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”
romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqalarning obrazlar tizimi, xususan, axloqiy
ideal, voyaga yetish jarayonidagi qahramon, jamiyat qurboni, ijtimoiy muhitdan
chetlashtirilgan obrazlar hamda obrazlar transformatsiyasi asosida tahlil qilinishiga
oid ilmiy-nazariy xulosalar O‘zbekiston Respublikasi Xalq ta’limi vazirining 2023-
yil 18-maydagi 156-son buyrug‘i asosida 2023–2024-yillarda amalga oshirilgan
AI201704-sonli “Umumta’lim muassasalari bitiruvchilarining ona tili fani
bo‘yicha malakasini baholash hamda 14 ta fandan test tizimini ishlab chiqish”
nomli fundamental loyiha doirasida foydalanilgan (O‘zbekiston Respublikasi Xalq
ta’limi vazirligi huzuridagi A. Avloniy nomidagi Pedagoglarni kasbiy rivojlantirish



11

va yangi metodikalarga o‘rgatish milliy-tadqiqot institutining 2025-yil 16-
oktabrdagi №03-17-09-975-son ma’lumotnomasi). Natijada, umumta’lim
maktablarida adabiyot fanini zamonaviy nazariy yondashuvlar, xususan,
intertekstual tahlil tamoyillari asosida o‘qitish samaradorligini oshirishga xizmat
qilgan;

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”
romanlari o‘rtasidagi intertekstual elementlarning badiiy-estetik funksiyalari,
milliy va global adabiy kontekstlar, adabiy an’ana va janrlararo davomiylik, AQSh
hamda Avstraliya madaniy kodlarining yaqinligi, ijtimoiy tanqidning umumadabiy
modeli, milliy muammo va irqchilik masalalarining matnlararo muloqot orqali
ifodalanishiga oid ilmiy xulosalardan “Ipak yo‘li” turizm va madaniy meros
xalqaro universiteti ERASMUS+ dasturining QUARTZ – “Quality Assurance for
Reform and Transformation of HEIs in Uzbekistan” loyihasida foydalanilgan
(“Ipak yo‘li” turizm va madaniy meros xalqaro universitetining 2025-yil 15-
oktabrdagi 2379-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, yosh avlodda badiiy-estetik did,
adabiy tafakkur va talqin madaniyatini rivojlantirish, milliy hamda jahon adabiy
merosiga nisbatan ongli va tanqidiy munosabatni shakllantirishga xizmat qilgan;

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”
romanlari o‘rtasidagi intertekstual elementlarning badiiy-estetik funksiyalari,
matnlararo muloqotning iqtibos, reminissensiya, allyuziv ishora, syujet
parallelizmi va obrazlar transformatsiyasi orqali namoyon bo‘lishiga oid ilmiy
xulosalardan 2025-yil oktyabr oyida O‘zbekiston Milliy teleradiokompaniyasi
Samarqand viloyati teleradiokanalining “Kun mavzusi” nomli eshittiruvi uchun
ssenariy tayyorlash jarayonida foydalanilgan (O‘zbekiston Milliy
teleradiokompaniyasi Samarqand viloyati teleradiokanalining 2025-yil 13-
oktabrdagi 01-07/339-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, Amerika va Avstraliya
adabiyotiga mansub mazkur romanlardagi intertekstual aloqalar, adolat,
insonparvarlik, ijtimoiy tenglik va axloqiy mas’uliyat g‘oyalarining badiiy talqini
keng kitobxonlar ommasiga yetkazilgan;

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons”
romanlarida adolat, insonparvarlik, erkinlik, teng huquqlilik va axloqiy mas’uliyat
g‘oyalarining intertekstual aloqalar orqali badiiy talqin qilinishiga oid ilmiy
xulosalardan Qarshi davlat universitetida 2021-2023-yillarda amalga oshirilgan
SUZ-800-21GR 3181 “Reinforcing English Language Competence at Karshi State
University” xalqaro grant loyihasi doirasida foydalanilgan (Qarshi davlat
universitetining 2025-yil 30-oktabrdagi 04/5997-sonli ma’lumotnomasi). Natijada,
ingliz tili va jahon adabiyotiga oid mashg‘ulotlarda talabalarning badiiy matnni
intertekstual yondashuv asosida anglash, adabiy-estetik tafakkurini rivojlantirish
hamda adolat, insonparvarlik va erkinlik g‘oyalarini zamonaviy adabiy jarayon
bilan bog‘liq holda talqin qilish ko‘nikmalari takomillashtirilgan.

Tadqiqot natijalarining aprobatsiyasi. Ushbu tadqiqot natijalari 3 ta
xalqaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarida muhokama qilingan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinganligi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha
13 ta ilmiy ish nashr qilingan. Shu jumladan, O‘zbekiston Respublikasi OAK
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ro‘yxatiga kiritilgan ilmiy jurnallarda 4 ta maqola, xalqaro ilmiy jurnallarda 4 ta
maqola, xalqaro konferensiyalarda 3 ta maqola va respublika ilmiy
konferensiyalarida 2 ta maqola e’lon qilingan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa va
foydalanilgan adabiyotlar roʻyxatidan iborat bo‘lib, asosiy matni 156 sahifani
tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish qismida mavzuning dolzarbligi hamda respublika fan va
texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi dalillangan,
muammoning o‘rganilganlik darajasi tahlil qilingan, tadqiqot maqsadi va vazifalari
belgilangan, tadqiqot ob’ekti, predmeti va usullari ko‘rsatilgan; ilmiy yangilik
ifodalangan, tadqiqotning amaliy natijalari taqdim etilgan, olingan natijalarning
ishonchligi asoslangan va ularning nazariy-amaliy ahamiyati ochib berilgan;
tadqiqot natijalarining joriy qilinishi, aprobatsiya, nashr etilgan ishlar va
dissertatsiyaning tuzilishi haqida ma’lumotlar berilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Klassik va zamonaviy romanlarda
intertekstual aloqalarning nazariy asoslari” deb nomlanib, unda asosan
intertekstuallik hodisasining nazariy asoslari, uning adabiy jarayondagi o‘rni va
metodologik ahamiyati tahlil qilingan.

Tadqiqotda intertekstuallik konsepsiyasi adabiy matnni boshqa matnlar bilan
uzviy muloqotda shakllanadigan ochiq tizim sifatida talqin etadi. Shu orqali har bir
asar o‘ziga xos semantik maydon yaratar ekan, u madaniy xotira, tarixiy izchillik
va estetik an’analarning davomchisi sifatida namoyon bo‘ladi.

Ushbu bobning “Intertekstual aloqalarning nazariy-metodologik asoslari”
deb nomlangan birinchi faslida, intertekstuallik hodisasining nazariy asoslari,
uning adabiy jarayondagi o‘rni va metodologik ahamiyati yoritilgan.
Intertekstuallik tushunchasi M.M.Baxtinning dialogizm nazariyasidan boshlangan
bo‘lib, Yu.Kristeva tomonidan ilmiy muomalaga kiritilgan. Tadqiqotda R.Bart,
G.Jenet, V.Lukin, V.Chernyavskaya kabi olimlarning nazariy qarashlari tahlil
qilinib, intertekstuallikning badiiy matn mazmuni va strukturasi bilan uzviy aloqasi
ilmiy asosda ochib berilgan.

Intertekstuallik nazariy konsepsiyasi ilk bor М.М.Baxtin tomonidan matnning
ochiq tizim sifatida qaralishi, uning dialogik tabiatini asoslashda nazariy poydevor
sifatida shakllangan edi4. Keyinchalik Yu.Kristevа intertekstuallik (intertextualité)
atamasini ilmiy muomalaga kiritib, matnlarning o‘zaro aloqasi va mazmuniy
qatlamlarining shakllanish mexanizmini lingvosemiotik nuqtai nazardan yoritib
berdi5. R.Bart esa matnni o‘quvchi idroki orqali jonlanadigan ko‘p ovozli tuzilma
sifatida talqin qilib, intertekstuallikni adabiy tanqidning markaziy kategoriya
darajasiga ko‘tardi6.

4 Бахтин М. М. Проблемы поэтики Достоевского. – М.: Советский писатель, 1972. – С. 158–160.
5 Kristeva J. Séméiotiké: Recherches pour une sémanalyse. – Paris: Seuil, 1969. – P. 146–147.
6 Barthes R. Texte (théorie du) // Encyclopædia Universalis. – Paris, 1973. – P. 1012–1015.



13

Shuningdek, G.Jenet intertekstual munosabatlarni bevosita sitatalar,
reministsensiyalar, alluziyalar va pastishlar orqali aniqlab, ularni intertekstuallik
(intertextualité) nazariyasi asosida tizimlashtirdi7. Uning qarashlari matnlararo
bog‘lanishlarning tipologik tavsifini ishlab chiqishda muhim metodologik manba
bo‘lib xizmat qildi.

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” (To Kill a Mockingbird) asarida adolat,
irqiy tengsizlik va ijtimoiy ong muammolari badiiy talqin etilsa, Kreyg Silvining
“Jasper Jons” (Jasper Jones) romanida ham xuddi shu masalalar o‘ziga xos
intertekstual asosda qayta aks etadi. Bunda qahramonlarning o‘z-o‘zini anglash
jarayoni, jamiyatdagi stereotiplar bilan kurashish, shuningdek, adolat va insoflilik
kabi universal qadriyatlarning yoritilishi ikki matn o‘rtasidagi dialogik bog‘liqlikni
yaqqol ko‘rsatadi. Bu intertekstual o‘xshashliklar adabiyotda ma’lum bir
an’ananing davomiyligini ta’minlaydi va yangi badiiy-estetik qirralarni yuzaga
chiqaradi.

“With this singular novel, Silvey confirms his place as a young writer to
watch. In all important respects Jasper Jones is an Australian To Kill a
Mockingbird.”8 - M.Uilyams “The Monthly” gazetasidagi maqolasida Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romaniga baho berar ekan: “Silvi ushbu betakror romani
bilan kelajagi porloq yosh yozuvchi sifatidagi o‘rnini mustahkamladi. Barcha
muhim jihatlarda “Jasper Jons” Avstraliyaning “Mazaxchini o‘ldirish” asaridir9, –
deb ta’kidlaydi. Ushbu baho “Jasper Jons” romanining Harper Li asari bilan mavzu,
syujet vaziyati, obrazlar tizimi va ijtimoiy-axloqiy muammolar kesimida
intertekstual bog‘liqlikka ega ekanini ko‘rsatadi.

Bobning ikkinchi fasli “Klassik adabiy an’analarning zamonaviy roman
poetikasida aks etishi” deb nomlanib, adabiyotdagi tarixiy izchillik, meros va
yangilanish o‘rtasidagi uzviy bog‘liqlik tahlil qilinadi. Unda klassik adabiyotning
zamonaviy badiiy tafakkurga estetik, falsafiy va g‘oyaviy jihatdan ko‘rsatgan
ta’siri yoritilgan. Har bir davr adabiyoti avvalgi avlodlarning tajribasiga tayangan
holda rivojlanadi; shu bois klassik meros yangi asarlar uchun badiiy va g‘oyaviy
manba bo‘lib xizmat qiladi.

Klassik merosning ta’siri syujet va motivlar bilan cheklanmaydi. U badiiy til,
uslub, obraz yaratish tamoyillari va janr imkoniyatlari orqali ham zamonaviy
adabiyotga kuchli ta’sir ko‘rsatadi. Shekspirning badiiy tili va dramaturgik uslubi
keyingi davr yozuvchilari uchun maktab bo‘lib xizmat qilgan, L.Tolstoy va
F.Dostoyevskiy romanlari esa inson psixologiyasini chuqur tasvirlashda
zamonaviy adabiyot uchun yangi ufqlar ochgan. Shu tarzda klassik asarlar
zamonaviy yozuvchilar uchun nafaqat namuna, balki ijodiy bahs va tahlil manbai
sifatida ham ahamiyat kasb etadi.

Klassik adabiy an’analar zamonaviy badiiy tafakkur rivojining uzviy qismi
sifatida talqin etilib, ularning estetik, falsafiy va g‘oyaviy ta’siri ilmiy asosda

7 Genette G. Palimpsestes: La littérature au second degré. – Paris: Seuil, 1982. – P. 7–15.
8 Williams M. Jasper Jones: A Novel by Craig Silvey // The Monthly. – 2009. – May 5. – URL:
https://www.themonthly.com.au/arts-letters/jasper-jones-novel-craig-silvey (murojaat sanasi: 19.05.2024).
9 Dissertatsiyada ingliz tilidan o‘zbek tiliga berilgan tarjimalar dissertant tomonidan amalga oshirilgan.

https://www.themonthly.com.au/arts-letters/jasper-jones-novel-craig-silvey
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yoritilgan. Tadqiqotda klassik merosning zamonaviy ijodiy jarayonlarga ta’siri ikki
yo‘nalishda – mazmuniy va shakliy transformatsiya asosida tahlil qilingan. Klassik
asarlardagi g‘oyaviy izchillik, badiiy ifoda vositalari hamda axloqiy qadriyatlar
zamonaviy yozuvchilarning asarlarida intertekstual aloqalar – alluziya va
reministsensiya orqali yangi estetik kontekstda qayta talqin etilishi ko‘rsatib
berilgan.

Bobning “Intertekstual yondashuvning zamonaviy adabiy jarayondagi
funksional ahamiyati” deb nomlangan uchinchi faslda intertekstuallik
nazariyasining amaliy qo‘llanilishi, uning zamonaviy adabiyotshunoslikdagi
metodologik ahamiyati va badiiy matn tahlilidagi imkoniyatlari yoritilgan. Unda
intertekstual tahlil badiiy asarlarning semantik qatlamlarini ochib beruvchi
samarali ilmiy-uslubiy yondashuv sifatida talqin qilingan.

Intertekstuallik nazariyasining shakllanish manbalari an’anaviy ravishda bir
necha ilmiy qarashlarga tayanadi. Avvalo, F. de Sossyurning anagrammalar
nazariyasi matn ichidagi yashirin fonetik va semantik parallelizmlarni izohlab,
keyingi davrda matnlararo aloqalarni tadqiq etish uchun nazariy zamin yaratdi.
Shuningdek, Yu.N.Tinyanovning parodiya haqidagi ta’limoti intertekstual
jarayonlarning muhim ko‘rinishlaridan biri sifatida qadrlanadi. U parodiyani badiiy
matnni inkor qilish emas, balki mavjud asarni yangicha talqin qilish usuli sifatida
izohlagan.

M.M.Baxtinning dialogizm nazariyasi va polifonik roman haqidagi
konsepsiyasi intertekstuallikni yanada kengroq talqin qilish imkonini berdi. Baxtin
matnni yopiq struktura emas, balki boshqa matnlar, ijtimoiy diskurslar va madaniy
kontekstlar bilan muloqotda yashovchi ochiq tizim sifatida izohlaydi10.

Mazkur nazariy qarashlar keyinchalik Yu.Kristeva tomonidan tizimlashtirilib,
“intertekstuallik” termini bilan ilmiy muomalaga kiritildi. Shu tariqa intertekstual
yondashuv matnni adabiy hodisa sifatida kengroq anglash, uning adabiy
jarayondagi o‘rni va ijtimoiy-estetik vazifalarini talqin qilish uchun muhim
metodologik asos bo‘lib xizmat qildi.

Jennetning fikricha, intertekstual aloqa turli shakllarda namoyon bo‘lishi
mumkin: matnlar bir-biriga ochiq havola qilishi, yashirin iqtiboslar orqali ishora
qilishi yoki o‘quvchiga tanish madaniy kodlar orqali o‘zaro bog‘lanishi mumkin11.
Demak, aytish joizki, J.Jennetning intertekstuallikka doir qarashlari ushbu
hodisaning nazariy manzarasini yanada boyitadi. U intertekstuallikni faqat umumiy
madaniy jarayon sifatida emas, balki matnlararo aloqaning aniq shakllari orqali
ham tushuntiradi. Bu esa intertekstual yondashuvni adabiy jarayonni chuqurroq
o‘rganish uchun ikki qirrali – keng falsafiy va konkret lingvopoetik – darajada
qo‘llash zarurligini ko‘rsatadi.

Yuqorida tahlil etilgan ilmiy manbalar va nazariy yondashuvlar asosida
ta’kidlash joizki, intertekstuallik bugungi adabiyotshunoslikda markaziy
konseptual kategoriya sifatida qaraladi. U matnni mustaqil va yopiq tuzilma
sifatida emas, balki boshqa matnlar bilan uzluksiz aloqada mavjud bo‘ladigan

10 Бахтин М. М. Проблемы поэтики Достоевского. – М.: Советская Россия, 1972. – С. 98.
11 O‘sha manba – С. 10
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ochiq hamda dinamik tizim sifatida tahlil etish imkonini beradi. Intertekstual
yondashuv badiiy matnning mazmuniy qatlamlarini chuqurroq ochish, uning
madaniy va ijtimoiy kontekstlar bilan uzviy bog‘liqligini aniqlash hamda estetik
imkoniyatlarini kengroq talqin qilishda metodologik asos bo‘lib xizmat qiladi.

Dissertatsiyaning ikkinchi bobi “Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons”
romanlarida intertekstual aloqalarning tematik-g‘oyaviy asoslari deb
nomlangan bo‘lib, unda ikki asar o‘rtasidagi intertekstual munosabatlar, g‘oyaviy
yaqinlik va badiiy izchillik tahlil qilingan. Bobda Harper Li va Kreyg Silvi
romanlarining tematik asoslari – adolat, inson qadr-qimmati, jamiyatdagi ijtimoiy
tengsizlik, axloqiy tanlov va voyaga yetish motivlari – tahlil asosda o‘rganilgan.

Tahlil jarayonida “Mazaxchini o‘ldirish” romanidagi ijtimoiy-axloqiy
muammolar “Jasper Jons” asarida yangi madaniy kontekstda, zamonaviy ijtimoiy
tafakkur bilan uyg‘un tarzda qayta talqin etilgani aniqlangan. Har ikkala asarda
ham qahramonlarning ichki o‘sish jarayoni, jamiyat bosimiga qarshi turish, vijdon
va adolat g‘oyalarining ustuvorligi intertekstual mexanizmlar orqali ochib berilgan.

Shu tariqa, bobda ikki asar o‘rtasidagi tematik uyg‘unlik, obrazlar tizimi va
badiiy ifoda usullarining tahlil asosida intertekstuallik adabiyotdagi madaniy va
g‘oyaviy davomiylikni ta’minlovchi muhim estetik tamoyil sifatida yoritilgan.

Ikkinchi bobning birinchi fasli – ““Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons”
romanlarida adolat, insonparvarlik va ijtimoiy tenglik motivlarining badiiy
talqini” deb nomlanib, unda har ikkala yozuvchining asarlarida ilgari surilgan
asosiy g‘oyalar, badiiy yo‘nalish va falsafiy mazmunning o‘zaro uyg‘unligi ilmiy
asosda tahlil qilingan.

Insoniyat tarixida irqiy, diniy va madaniy farqlar asosida kamsitish hodisalari
turli davrlarda ijtimoiy munosabatlarning keskin muammolaridan biri sifatida
namoyon bo‘lgan. Antik jamiyatlarda insonning ijtimoiy maqomi ko‘pincha
fuqarolik huquqi, etnik kelib chiqishi va diniy mansubligi bilan belgilangani bois
tengsizlik ijtimoiy tartibning muayyan shakli sifatida qaralgan12. Feodal va keyingi
tarixiy bosqichlarda esa diniy hamda etnik tafovutlar siyosiy, iqtisodiy va huquqiy
cheklovlar orqali mustahkamlanib, ayrim guruhlarning jamiyatdagi mavqeini
belgilovchi omilga aylangan13.

“Rasizm” atamasi XX asrning birinchi yarmidan boshlab ilmiy va ijtimoiy-
siyosiy muomalada faol qo‘llana boshlagan bo‘lib, dastlab bir irqning boshqalar
ustidan ustunligini asoslovchi qarashlar tizimi sifatida izohlangan14. Keyingi
davrlarda bu tushuncha faqat biologik irqiy farqlar bilan cheklanmay, etnik,
madaniy, diniy va ijtimoiy mezonlar asosidagi kamsitish shakllarini ham qamrab
oldi. Encyclopaedia Britannicada rasizm insonlarni alohida biologik “irq”larga
ajratish, jismoniy belgilar bilan intellekt, axloq va xulq-atvor o‘rtasida sababiy
bog‘liqlik bor deb hisoblash hamda ayrim irqlarni boshqalardan ustun qo‘yish
e’tiqodi sifatida ta’riflanadi15.

12 Finley M.I. The Ancient Economy. – Berkeley; Los Angeles: University of California Press, 1999. – 262 p.
13 Bloch, M. Feudal Society. – London: Routledge & Kegan Paul, 1961, – P. 112–118.
14 Lee H. To Kill a Mockingbird. – New York: Grand Central Publishing, 1982. – 323 p.
15 Encyclopaedia Britannica. Racism. – Chicago: Encyclopaedia Britannica, 2010. – Vol. 26. – P. 480-485.
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Harper Lining “To Kill a Mockingbird” (“Mazaxchini o‘ldirish”) romani va
Craig Silvining “Jasper Jons” (“Jasper Jones”) asari o‘zaro tematik va g‘oyaviy
uyg‘unlik kasb etadi. Har ikkala adib o‘z badiiy qarashlarida bolalik tajribasi,
axloqiy yetilish jarayoni hamda ijtimoiy tengsizlik masalalarini yoritish orqali
jamiyatdagi adolat tushunchasini yangi ma’noda talqin qilishga intilgan.

Xulosa qilib aytganda, Harper Li va Kreyg Silvining asarlari insonparvarlik,
axloqiy tanlov va jamiyatdagi haqiqat izlash g‘oyalarini turli davr va muhitda
ifodalagan holda, badiiy tafakkurning uzviyligini va adabiyotdagi madaniy
davomiylikni ta’minlagan.

Ushbu bobning ikkinchi fasli “Mazaxchini o‘ldirish” romanining “Jasper
Jons” bilan intertekstual muloqotdagi g‘oyaviy-estetik tayanchlari deb
nomlangan bo‘lib, Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” romanida
ko‘rsatilganidek, huquqiy tenglikning e’lon qilinishi jamiyat ongidagi irqiy
stereotiplar va adolatsiz munosabatlarni darhol bartaraf eta olmadi. Tom Robinson
obrazining begunoh bo‘la turib ayblanishi aynan shu tarixiy-ijtimoiy ziddiyatning
badiiy ifodasidir. Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanida esa mazkur motiv
Avstraliya muhiti asosida qayta talqin qilinadi: Jasper Jons ham jamiyat tomonidan
kelib chiqishi va ijtimoiy mavqei sababli oldindan aybdor sifatida qabul qilinadi.
Shu jihatdan “Mazaxchini o‘ldirish”dagi irqiy adolatsizlik motivi “Jasper Jons”da
etnik va ijtimoiy begonalashtirish shaklida intertekstual davom ettiriladi. Ushbu
holat ikki roman o‘rtasidagi intertekstual bog‘liqlikni ko‘rsatadi. Harper Li Tom
Robinson obrazi orqali irqiy adolatsizlikni ochib bersa, Kreyg Silvi Jasper Jons
obrazi orqali shu motivni Avstraliya jamiyatidagi etnik va ijtimoiy
begonalashtirish bilan bog‘laydi. Demak, “Jasper Jons” romanida “Mazaxchini
o‘ldirish”dagi begunoh shaxsning jamiyat tomonidan ayblanishi motivi yangi
kontekstda davom ettiriladi.

1861–1865-yillardagi Amerika fuqarolar urushi natijasida Shimoliy
shtatlarning g‘alabasi mamlakat ijtimoiy-siyosiy hayotida tub burilish yasadi. Bu
g‘alaba nafaqat afroamerikalik aholining qullikdan ozod qilinishi bilan, balki
jamiyatda inson huquqlari va fuqarolik tengligi tamoyillarining konstitutsiyaviy
darajada mustahkamlanishi bilan ham tarixiy ahamiyat kasb etdi. Mazkur jarayon
Qo‘shma Shtatlar tarixida inson erkinligi g‘oyasining huquqiy asoslarini yaratib,
keyingi siyosiy islohotlarga zamin hozirladi16.1861-1865-yillardagi Amerika
fuqarolar urushi va 1868-yilda qabul qilingan O‘n to‘rtinchi tuzatma AQShda teng
huquqlilik g‘oyasini konstitutsiyaviy darajada mustahkamladi. Biroq bu huquqiy
o‘zgarishlar jamiyat ongidagi irqiy kamsitishlarni darhol yo‘qota olmadi. Keyingi
davrda “Jim Crow qonunlari” orqali qora tanli aholining ijtimoiy hayoti, ta’lim
olishi, mehnat faoliyati va jamoat joylaridan foydalanishi cheklab qo‘yildi. Harper
Lining “Mazaxchini o‘ldirish” romanida Tom Robinsonning sud qilinishi aynan
qonuniy tenglik bilan amaldagi irqiy adolatsizlik o‘rtasidagi ziddiyatni ochib
beradi. Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanida esa ushbu motiv Jasperning etnik

16 https://www.archives.gov/milestone-documents/14th-amendment (murojaat sanasi: 04.04.2025).

https://www.archives.gov/milestone-documents/14th-amendment
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kelib chiqishi va ijtimoiy mavqei sababli jamiyat tomonidan oldindan aybdor
sifatida qabul qilinishi orqali davom ettiriladi.

Mazkur davrda fuqarolik huquqlari harakati Martin Lyuter King rahbarligida
yangi bosqichga ko‘tarildi. U o‘zining 1963-yil 28-avgust kuni Vashingtonda
so‘zlagan “I have a dream” (“Menda orzu bor”) nutqida insoniyat tarixidagi eng
muhim g‘oyalardan birini – irqdan qat’i nazar teng huquqlilik tamoyilini ilgari
surdi17. Aynan shu g‘oya o‘sha davr madaniy muhitida san’at va adabiyot orqali
o‘zining kuchli ifodasini topdi.

I dream that one day this nation will straighten up and live according to the
true meaning of its principle: "We consider it self-evident that all people are
created equal." I dream that one day on the red hills of Georgia, the sons of former
slaves and the sons of former slave owners will be able to sit together at a
brotherly table... I dream today!" Martin Lyuter King, 1963-yil 28-avgust18 -
....“Men orzu qilamanki, bir kun kelib bu millat qaddini rostlab, o‘zining ‘Biz
barcha odamlar teng qilib yaratilganini o‘z-o‘zidan ravshan deb bilamiz’ degan
qoidasining asl ma’nosiga muvofiq yashaydi. Bir kunmas bir kun Jorjiyaning qizil
tepaliklarida sobiq qullarning o‘g‘illari va sobiq quldorlarning o‘g‘illari
birodarlik dasturxoni atrofida o‘tirishlarini orzu qilaman... Men bugun orzu
qilaman!” –Martin Lyuter King, 1963-yil 28-avgust19.

Shu davr ijtimoiy-siyosiy jarayonlarida oq tanli yozuvchilarning, xususan,
Harper Li kabi ijodkorlarning adabiy faoliyati alohida ahamiyat kasb etdi. Uning
Mazaxchini o‘ldirish asari irqiy tengsizlik va ijtimoiy adolatsizlikka nisbatan
tanqidiy qarashlarni kuchaytirib, keng kitobxonlar ongida insoniylik, adolat va
vijdon haqidagi tasavvurlarni yangilashda muhim rol o‘ynadi. Harper Li mazkur
asar orqali Amerika janubida chuqur ildiz otgan irqchilik mafkurasini badiiy
vositalar bilan fosh etib, empatiya, bag‘rikenglik va hamdardlik kabi ijtimoiy
qadriyatlarning qayta tiklanishiga turtki berdi20. Asarning 1960-yilda, ya’ni Martin
Lyuter Kingning mashhur nutqidan uch yil avval va uning fojeali o‘limidan sakkiz
yil oldin nashr etilgani, uni nafaqat adabiy, balki tarixiy kontekstdagi muhim
voqelik sifatida ham e’tirof etishga asos yaratadi21.

Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” romanida 1930-yillar Amerika janubiga
xos ijtimoiy muhit badiiy realizm asosida tasvirlanadi. Meykomb shahri obrazi
orqali iqtisodiy tanglik, ijtimoiy sustlik va irqiy tengsizlik hukm surgan makon
yaratiladi. Asarda quyidagicha tasvirlangan:

“Maycomb was an old town…. In rainy weather the streets turned to red slop;
grass grew on the sidewalks, the courthouse sagged in the square. Somehow, it
was hotter then: a black dog suffered on a summer’s day, bony mules hitched to

17 Encyclopaedia Britannica. Racism. – Chicago: Encyclopaedia Britannica, 2010. – Vol. 26. – P. 480-485.
18 https://kinginstitute.stanford.edu/encyclopedia/i-have-dream (murojaat sanasi: 04.04.2025).
19 Tarjima muallifniki.
20 URL: https://www.nytimes.com/books/98/07/05/specials/lee-mockingbird.html (murojaat sanasi: 04.10.2025).
21 Plessy v. Ferguson, 163 U.S. 537 (1896). – AQSh Oliy sudi qarori, “separate but equal” prinsipining
konstitutsiyaviy asosini belgilagan hujjat.

https://kinginstitute.stanford.edu/encyclopedia/i-have-dream
https://www.nytimes.com/books/98/07/05/specials/lee-mockingbird.html
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Hoover carts flicked flies in the sweltering shade of the live oaks on the square”22 –
“Meykomb ko‘hna shahar edi. Yomg‘irli havoda ko‘chalarning shiltasi chiqib
ketardi, yo‘laklarda yovvoyi o‘tlar o‘sib yotardi, maydondagi sud binosi cho‘kib,
qiyshayib qolgandi. Negadir u paytlar ob-havo ham issiqroq edi: yoz kunlari qora
itlar qiynalardi, maydondagi eman daraxti soyasi esa jaziramadan qutqara
olmasdi va kichik aravalarga qo‘shilgan oriq xachirlar jon achchig‘ida dumlari
bilan chivinlarni haydardi”23.

Biz ushbu manzarani Harper Lining badiiy realizm uslubidagi semantik
ochilish nuqtasi deb baholaymiz. Shahar tasviri orqali muallif keyingi voqealarning
ijtimoiy-madaniy fonini belgilab beradi: irqiy adolatsizlik, ijtimoiy qatlamlar
o‘rtasidagi tafovut va insoniylik mezonlarining yemirilishiOlingan ilmiy natijalar
Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” romani shaxsiy xotira, bolalik nigohi va
tarixiy-ijtimoiy voqelik uyg‘unligida shakllangan badiiy matn ekanini ko‘rsatadi.
Muallif Monrovill muhiti, oilaviy qadriyatlar va bolalik davri kuzatuvlarini badiiy
to‘qima bilan birlashtirib, irqiy tengsizlik, adolat, inson sha’ni va axloqiy
mas’uliyat muammolarini ijtimoiy-falsafiy mazmunda talqin qiladi. Attikus Finch,
Skaut va boshqa obrazlar tizimi orqali individual kechinmalar umumlashgan badiiy
konsept darajasiga ko‘tariladi, Amerika janubiga xos tarixiy muhit esa universal
insoniylik mezonlari bilan bog‘lanadi. Shu jihatdan avtobiografik unsurlar
romanda oddiy xotira shaklida emas, balki jamiyat ongidagi ziddiyatlarni ochuvchi
poetik vosita sifatida namoyon bo‘ladi. Harper Lining realistik tasvir usuli, axloqiy
pozitsiyasi va insonparvarlik g‘oyalari “Mazaxchini o‘ldirish” romanini XX asr
Amerika adabiyotida ijtimoiy adolat, vijdon va inson qadrini yorituvchi muhim
badiiy hodisa sifatida baholash imkonini beradi. Bu o‘rinda avtobiografik unsurlar
romanning asosiy maqsadi emas, balki ijtimoiy ziddiyatlarni ochuvchi badiiy
vosita sifatida xizmat qiladi. Harper Li shaxsiy kuzatuvlarni adolat, vijdon va inson
qadrini yorituvchi umumiy badiiy konseptga aylantirilgan va teran tahlil qilgan.

Ikkinchi bobning uchinchi fasli “Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons”
romanlarida obrazlararo funksional yaqinlik va transformatsiya” deb
nomlanadi. Ushbu faslida adabiy qahramonlar tizimi va badiiy obrazlarning
intertekstual hamda estetik transformatsiyasi tahlil qilingan. Tadqiqot jarayonida
Harper Li va Kreyg Silvi asarlarida shakllangan obrazlar tizimining ichki mantiqiy
bog‘liqligi, ularning g‘oyaviy-falsafiy o‘zgarishlari va ijtimoiy kontekstga mos
ravishda qayta talqin qilinishi ilmiy asosda yoritilgan.

Romanning kirish qismida ingliz shoiri va adabiy tanqidchisi Charlz Lemning
“Nazarimda advokatlar ham qachonlardir bola bo‘lishgan”24 - “Lawyers, I
suppose, were children once”25 degan iqtibosi keltiriladi. Bu so‘zlar asar uchun
epigraf sifatida tanlangan bo‘lib, ular ramziy jihatdan butun roman mazmunining
konseptual asosini tashkil etadi. Intertekstual ishoraning semantik yukida nafaqat

22 Lee, Harper. To Kill a Mockingbird. – New York: HarperCollins Publishers, 2010. – P. 5-6. – URL:
https://www.harpercollins.com/products/to-kill-a-mockingbird-harper-lee (murojaat sanasi: 04.10.2025).
23 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 9.
24 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 5.
25Lamb, Charles. Essays of Elia. – London: Taylor and Hessey, 1823. – P. 115.

https://www.harpercollins.com/products/to-kill-a-mockingbird-harper-lee
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shaxsning hayotiy tajribasi va o‘sish jarayoni, balki insoniyatning axloqiy
ildizlariga qaytish g‘oyasi mujassamdir.

Romandagi obrazlar tizimi o‘zaro kontrast va ramzlar orqali shakllanadi.
Harper Lining Attikus Finch obrazi – adolat, inson sha’ni va axloqiy qat’iyat
timsolidir. U bolalarga shunday deydi: “You never really understand a person until
you consider things from his point of view-… until you climb into his skin and walk
around in it.”26 – Narsalarga insonlarning ko‘zi bilan qaramasang, ularni hech
qachon tushuna olmaysan….Ularning o‘rniga o‘zingni qo‘yib ko‘rishing kerak.27.
Bu fikr “Mazaxchini o‘ldirish” romanining axloqiy markaziga aylangan. Attikus
o‘z davrining ijtimoiy qonunlariga emas, inson vijdoniga tayanadi. Shu orqali u
bolalarga eng muhim darsni - adolatni yurak orqali his etish zarurligini – o‘rgatadi.

2.3.1-jadval.
“Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons” romanlaridagi qahramonlar tizimining

intertekstual-komparativ tahlili.

Qahramon Asar Badiiy funksiyasi Axloqiy pozitsiyasi Intertekstual o‘xshashlik va
farqlar

Skaut
Finch

Mazaxchini
o‘ldirish

Bolalik nigohi orqali
jamiyatdagi ijtimoiy va
axloqiy muammolarni
ochib beradi;
o‘quvchini sof nigoh
bilan haqiqatni
anglashga undaydi.

Halollik, empatiya va
adolat tamoyillariga
sodiq; jamiyatdagi
stereotiplarga qarshi
ongli pozitsiya
egallaydi.

Charli Baktin bilan
umumiylik – har ikkisi
bolalik tajribasi orqali
jamiyatdagi adolatsizlikni
idrok etadi. Skaut
jamiyatning tashqi
ziddiyatlarini ochsa, Charli
ichki ruhiy jarayonlarni
ko‘rsatadi.

Charli
Baktin Jasper Jons

Ichki monologlar orqali
jamiyatdagi ijtimoiy
muammolarni falsafiy
darajada tahlil qiladi;
bolalik tajribasini
ekzistensial anglash
darajasiga ko‘taradi.

Vijdoniy mas’uliyat
va haqiqatni izlashga
asoslangan axloqiy
pozitsiya;
stereotiplarga qarshi
faol ichki qarshilikni
ifodalaydi.

Skaut bilan o‘xshash –
adolatsizlikni bola nigohi
bilan ko‘radi, ammo farqli
jihat – Charli jamiyatdagi
jimlik va ichki ziddiyatlarni
chuqurroq anglaydi.

Tom
Robinson

Mazaxchini
o‘ldirish

Irqiy adolatsizlikning
ramziy markazi;
begunoh bo‘lsa-da,
jamiyat stereotiplari
qurboni.

Passiv, ammo
axloqiy jihatdan
ustun; begunohligiga
qaramay, ijtimoiy
tuzum qurboni
sifatida tasvirlanadi.

Jasper Jons bilan umumiylik
– ikkalasi ham jamiyat
tomonidan noto‘g‘ri hukm
qilinadi. Tom sudda
aybsizligini isbotlay olmaydi,
Japer esa jinoyatga aloqasi
bo‘lmasada, hibsga olinib,
so‘roq qilinadi.

Jasper
Jons Jasper Jons

Irqiy kamsitilishdan
aziyat chekkan
markaziy
qahramonlardan;
jinoyatga aloqasi
bo‘lmasada, hibsga
olinib, so‘roq qilingan.

Jamiyat tomonidan
tayini yo‘q bezori
sifatida tasvirlangan;
aslida esa hech
kimga zarari
tegmaydigan,
hayotda qiynalgan

Tom Robinson bilan
o‘xshashlik- ikkalasi ham
irqiy tafovut tufayli aybsiz
aybdorlar, ammo Tom sud
hukmini ko‘tarolmay fojiyali
vafot etadi, Jasper esa dalilsiz
hibsga olinib, yana qo‘yib

26 Harper Lee. To Kill a Mockingbird. - New York: J.B. Lippincott Company, 1960. – P. 30.
27 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 49.
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Qahramon Asar Badiiy funksiyasi Axloqiy pozitsiyasi Intertekstual o‘xshashlik va
farqlar

o‘spirim bola. yuboriladi va Karigonni tark
etadi.

Bu Redli Mazaxchini
o‘ldirish

Jamiyatdagi nohaq
xulosa chiqarilganligi
sababli ajratib
qoldirilgan persanaj;
aslida bolalarcha sof va
toza shaxs bo‘lib, bosh
qahramonlarni o‘limdan
saqlab qoladi.

Jamiyat tomonidan
axloqsiz, shavqatsiz
mahluq sifatida
tasvirlangan
bo‘lsada, aslida oq
ko‘ngil, bolalarcha
ong bilan yashaydi.

Mad Jack Lionel orqali
takrorlanish – ikkalasi ham
jamiyat tomonidan ajratib
qo‘yilgan personajlar; aybsiz
aybdor hisoblanib, yolg‘iz
hayot kechiradi, ommaga
chiqmaydi.

Mad Jack
Lionel

Jasper
Jons

Jamiyat yaratgan
noto‘g‘ri tasavvurlar va
stigmatizatsiya(ning
badiiy ifodasi; ijtimoiy
stereotiplarning
tanqidiy ochilishi.

Sukut orqali
kechmishini anglaydi
va ichki poklanishga
erishadi; ijtimoiy
hukmlarga qarshi
passiv qarshilik
ko‘rsatadi.

Bu Redli bilan
o‘xshash – jamiyat
stereotiplari qurboni. Farqi –
Lionelning sukuti ichki
kechirim va ruhiy poklanish
jarayonini ifodalaydi.

Jadvaldan ko‘rinadiki, “Jasper Jons” romanidagi obrazlar Harper Lining
“Mazaxchini o‘ldirish” asaridagi obrazlarni bevosita takrorlamaydi, balki ularning
badiiy funksiyasini yangi madaniy kontekstda qayta talqin qiladi. Ayniqsa, Skaut
Finch – Charli Baktin, Tom Robinson – Jasper Jons, Bu Redli – Mad Jack Lionel
obrazlari o‘rtasidagi yaqinlik intertekstual aloqaning obrazlar tizimi orqali
namoyon bo‘lishini ko‘rsatadi.

Agar Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” romanidagi qahramonlar ijtimoiy
tizim tomonidan yaratilgan tashqi adolatsizlik mexanizmlariga qarshi kurashni
amalga oshirsalar, Kreyg Silvining “Jasper Jons” asaridagi obrazlar bu kurashni
asosan ichki psixologik va falsafiy maydonga ko‘chiradi28. Bu badiiy yondashuvda
adolat konsepsiyasi endilikda faqat ijtimoiy institutlar faoliyati bilan emas, balki
insonning vijdoniy tanlovi va ichki axloqiy me’yorlari bilan belgilanadigan
universal kategoriya sifatida talqin etiladi29.

Ilmiy jihatdan olganda, obrazlarning transformatsiyasi zamonaviy adabiyotda
estetik yangilanish mexanizmi sifatida namoyon bo‘ladi. U klassik realizm
an’analarini zamonaviy psixologik va falsafiy talqinlar bilan boyitib, intertekstual
muloqot orqali badiiy tafakkurning evolyutsiyasini ta’minlaydi.

Dissertatsiyaning uchinchi bobi ““Jasper Jons” romanida “Mazaxchini
o‘ldirish” asarining intertekstual talqini” deb nomlangan va uch fasldan iborat.
Mazkur bobda zamonaviy adabiyotda klassik asarlarning izlari, ularning qayta
talqini hamda intertekstual asosda badiiy yangilanish jarayoni tahlil qilingan.
Adabiyot taraqqiyotida klassik merosning o‘rni faqat tarixiy yoki estetik hodisa
sifatida emas, balki badiiy tafakkurning uzluksiz evolyutsiyasini ta’minlovchi
manba sifatida baholangan. Shu sababli zamonaviy adabiyotda klassik matnlarning

28Lee, H. To Kill a Mockingbird. – New York: J. B. Lippincott & Co., 1960. – 281 p.
29 Silvey, C. Jasper Jones. – Sydney: Allen & Unwin, 2009. – 297 p.
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izchil davomiyligi, yangi estetik shakllar va falsafiy mazmunlar orqali qayta talqin
etilishi muhim ilmiy hodisa sifatida ko‘rilgan.

Uchinchi bobning birinchi fasli “Klassik roman an’analarining XXI asr
adabiyotida intertekstual qayta talqini” deb nomlanadi. Unda adabiyot
taraqqiyotida klassik merosning o‘rni va uning zamonaviy badiiy tafakkurga
ko‘rsatgan ta’siri tahlil qilingan. Faslda klassik romanlarning badiiy-estetik
an’analari, janr xususiyatlari hamda g‘oyaviy-falsafiy tamoyillari zamonaviy
yozuvchilar ijodida qanday shaklda davom etgani aniqlangan.

Ushbu xulosani ilgari surish mumkinki, klassik asarlarning badiiy va
ma’naviy qudrati inkor qilinmaydi, balki yangi davr ehtiyojlari asosida qayta talqin
qilinadi. Adabiyot o‘z tarixidan uzilmaydi, balki undan kuch olib, yangi bosqichga
ko‘tariladi.

3.3.1-rasm. Spiral model: klassik romanlardan zamonaviy adabiyotga badiiy
va falsafiy g‘oyalarning intertekstual uzviyligi.

Spiral model klassik romanlardan boshlangan badiiy va falsafiy jarayonning
intertekstual talqinlar, janr transformatsiyasi hamda yangi axloqiy paradigmalar
orqali zamonaviy matnlarga uzluksiz o‘tishini ifodalaydi. Mazkur model klassik
merosning zamonaviy adabiyotdagi ijodiy davomiyligini, badiiy tafakkurning
bosqichma-bosqich takomillashuvini hamda madaniy xotira va adabiy izchillikning
doimiy rivojlanishini ko‘rsatadi. Shu tariqa, spiral model adabiyotdagi estetik
yangilanish va falsafiy izchillikni yagona tizim sifatida tushuntiruvchi ilmiy-
nazariy konsept darajasiga ko‘tarilgan.

Shu tariqa, klassik romanlarning ta’siri zamonaviy adabiyotda madaniy
davomiylik va janr evolyutsiyasini shakllantiruvchi muhim omil sifatida qaralgan.
Ular badiiy tafakkurning uzluksiz rivojlanishiga turtki berib, yangi falsafiy
g‘oyalar va axloqiy paradigmalar uchun konseptual asos yaratgan.

Uchinchi bobning ikkinchi fasli – “Kreyg Silvining “Jasper Jons”
romanida Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” asariga intertekstual
ishoralar va ularning badiiy-estetik talqini” deb nomlanib, unda zamonaviy
adabiyotning klassik an’analar bilan olib boradigan ijodiy muloqoti, madaniy
xotira va g‘oyaviy izchillik jarayonlari ilmiy asosda tahlil qilingan. Faslda Kreyg
Silvining “Jasper Jons” romanida Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” asariga
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bildirilgan intertekstual ishoralar, ularning badiiy-estetik xususiyatlari hamda
zamonaviy tafakkur doirasida qayta talqin etilish jarayoni yoritilgan. Shu orqali
yozuvchining klassik matn bilan olib borgan ijodiy dialogi, madaniy merosni
zamonaviy ijtimoiy-madaniy sharoitda yangicha talqin etish mexanizmlari
aniqlangan.

Zamonaviy yozuvchi uchun intertekstual yondashuv avvalgi badiiy tajriba
bilan muloqot o‘rnatish, uni yangi ijtimoiy-madaniy sharoitga mos holda qayta
talqin qilish imkonini bergan. “Jasper Jons” romani misolida bu jarayon Harper
Lining romanidagi adolat, vijdon, axloqiy tanlov va inson sha’ni kabi
umuminsoniy g‘oyalarning yangi davr kontekstida qayta anglanishini ko‘rsatgan.

Jasper va Charli obrazlari nafaqat jamiyatdagi muammolarni aks ettiradi,
balki insonning o‘zini anglash jarayoni, vijdon bilan kurashuvi hamda hayotning
murakkab va ko‘p qirrali ma’nosini qidirishi kabi ekzistensial mavzularni ham
ochib beradi. Bu yondashuv zamonaviy roman poetikasida badiiy matn orqali
ijtimoiy va falsafiy ongni birlashtirishga intilishni ifodalaydi30.

Bu psixologik chuqurlik asarda qahramonlarning ichki monologlari orqali
ayniqsa yaqqol ifodalanadi. Masalan, Charli o‘z kechinmalarini quyidagicha
ifodalaydi:“I feel like I’m carrying a weight that isn’t mine. But I can’t put it
down.”31 - Men o‘zimga tegishli bo‘lmagan yukni ko‘tarib yurgandekman. Lekin
uni pastga qo‘yolmayman.32 Bu iqtibos qahramonning ichki mas’uliyat hissi va
vijdon bilan kurashini ifodalaydi. Silvi inson ruhiyatining murakkab qatlamlarini
ochib beradi, bu esa klassik romanlardagi ijtimoiy yondashuvga nisbatan yangi
badiiy bosqichni belgilaydi.

Skautning bolalik soddaligidan chiqib, ijtimoiy adolatsizlikni anglay
boshlashi jarayoni ham chuqur psixologik kechinmalar orqali tasvirlanadi. Attikus
Finchning mashhur so‘zlari bu jarayonning axloqiy asosini ifodalaydi: “I wanted
you to see what real courage is, instead of getting the idea that courage is a man
with a gun in his hand. It’s when you know you’re licked before you begin but you
begin anyway and you see it through no matter what.”33- Men sening haqiqiy
jasurlik nimaligini, botirlik qo‘lda miltiq tutish emasligini ko‘rishingni istagandim.
Haqiqiy jasurlik mag‘lub boʻlishingni oldindan bilsang-da, kurashishdan
qo‘rqmasliging.34.

3.2.1-jadval.
“Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons” romanlarida axloqiy konsepsiyaning

badiiy talqini
Aspekt “Mazaxchini

o‘ldirish” (Harper Li)
“Jasper Jons” (Kreyg

Silvi) Tahliliy xulosa

Qahramonning
ichki kurashi

Skaut jamiyatdagi
nohaqlikni anglash
jarayonida soddalikdan
yetuklik sari o‘sadi.

Charli jamiyatdagi
adolatsizlikni anglash
bilan birga o‘z qo‘rquvi
va shubhalari bilan

Har ikki asarda axloqiy
shakllanish jarayoni
markazda turadi, biroq
Silvi bu jarayonni chuqur

30 Tunca, Deniz. Intertextuality and Ethical Reading: Teaching “To Kill a Mockingbird”. – London: Palgrave Macmillan, 2015. –
P. 110-113.
31 Silvey, C. Jasper Jones. – Sydney: Allen & Unwin, 2009. – P. 214.
32 Tarjima muallifniki.
33 Harper Lee. To Kill a Mockingbird. – New York: J.B. Lippincott Company, 1960. – P. 112 p.
34 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. . – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 178.
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Attikusning jasorat
haqidagi gapi uning
axloqiy ongini
shakllantiradi.

kurashadi. Uning
voyaga yetishi ichki
ziddiyatlar orqali
kechadi.

psixologik qatlam bilan
boyitadi.

Adolat
tushunchasi

Adolat sud tizimi va
qonun orqali
ko‘rsatiladi; inson
sha’ni ijtimoiy tizim
bilan bog‘liq.

Adolat tushunchasi
shaxsiy mas’uliyat va
vijdon bilan bog‘lanadi;
inson o‘z qarorini ichki
tanlov asosida qabul
qiladi.

Zamonaviy adabiyotda
adolat tushunchasi tashqi
tizimdan ichki ong
darajasiga ko‘tarilgan.

Marginal
guruhlarning
talqini

Qora tanlilar ovozi
bilvosita (Attikus va
Skaut orqali) eshitiladi.

Jasper to‘g‘ridan-to‘g‘ri
narrativ ovozga ega va
voqealarning faol
ishtirokchisidir.

Marginal guruhlarning
ovozi zamonaviy matnda
mustaqil va faol badiiy
kuchga aylanadi.

Badiiy yondashuv
Realistik uslub orqali
ijtimoiy tanqid amalga
oshiriladi.

Psixologik evrilish va
ichki monolog asosida
falsafiy tahlil
kuchaytiriladi.

Silvi klassik realizmni
chuqur psixologik va
ekzistensial tahlil bilan
uyg‘unlashtiradi.

Olib borilgan tahlillar shuni ko‘rsatadiki, yuqoridagi jadval orqali ikki asar
o‘rtasidagi asosiy intertekstual bog‘liqliklar yanada aniqroq ko‘zga tashlanadi.
Harper Li asarida ijtimoiy adolat va inson sha’ni masalalari tashqi tizim bilan
bog‘liq tarzda talqin qilingan bo‘lsa, Kreyg Silvi bu masalalarni insonning ichki
dunyosi, vijdoniy tanlovlari va ruhiy kurashlari bilan bog‘laydi. Shu jihatdan
“Jasper Jons” nafaqat “Mazaxchini o‘ldirish” g‘oyalarini davom ettiradi, balki
ularni yanada murakkab psixologik va falsafiy qatlamlar bilan boyitadi.

“Jasper Jons” romanining boshida Jasper Charliga o‘z sirini oshkor etganida,
unga quyidagicha deydi: “You got to understand, Charlie. If I tell you this, you
can’t ever tell anyone. Ever. You got to promise.”35 - Tushun, Charli. Agar men
senga buni aytsam, sen hech kimga aytolmaysan. Hech qachon. So‘z berishing
kerak”36. Bu oddiy jumla emas – u butun roman davomida jim qolish etikasini
belgilaydi. Jasperning so‘zi haqiqatni himoya qilish emas, balki haqiqatni yashirish
bilan bog‘liq. Shu tarzda Silvi jamiyatdagi qo‘rquv va vijdon o‘rtasidagi ziddiyatni
ochib beradi. Bu motiv “Mazaxchini o‘ldirish”dagi Attikus Finchning mashhur
so‘zlari bilan ma’nodosh:“The one thing that doesn’t abide by majority rule is a
person’s conscience.”37 Insondagi koʻpchilikka bo‘ysunmaydigan yagona narsa
uning vijdonidir.38.

Ilmiy tahlillar natijasida aniqlanishicha, Kreyg Silvining “Jasper Jones”
romanida Harper Lining “Mazaxchini o‘ldirish” asariga bildirilgan intertekstual
ishoralar badiiy tafakkurning davomiyligini ta’minlagan. Yozuvchi klassik
matndagi ijtimoiy adolat, axloqiy mas’uliyat va inson sha’ni g‘oyalarini yangi
ijtimoiy-madaniy kontekstda qayta talqin etib, ularni zamonaviy falsafiy mazmun
bilan boyitgan.

35 Silvey, C. Jasper Jones. - Sydney: Allen & Unwin, 2009, P. 32.
36 Tarjima muallifniki
37 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: Harper Perennial Modern Classics, 2006. – P. 105.
38 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 167.
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Silvi romanida intertekstual aloqalar shunchaki matnlararo ishora darajasida
emas, balki badiiy va estetik yangilanish mexanizmi sifatida namoyon bo‘lgan. U
klassik merosni zamonaviy tafakkur paradigmasi bilan uyg‘unlashtirib, bola nigohi
orqali inson va jamiyat o‘rtasidagi axloqiy ziddiyatni chuqur psixologik darajada
yoritgan.Shu tariqa, “Jasper Jones” romanida “Mazaxchini o‘ldirish” asariga
murojaatlar zamonaviy adabiyotda madaniy xotira, axloqiy refleksiya va badiiy
transformatsiyaning uzviy bog‘liqligini ko‘rsatgan. Bu jarayon intertekstuallikning
adabiy merosni yangilovchi va uni falsafiy-estetik jihatdan boyituvchi ijodiy
mexanizm sifatidagi ahamiyatini tasdiqlagan.

Uchinchi bobning uchinchi fasli – “Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons”
romanlari o‘rtasidagi intertekstual aloqaning falsafiy-badiiy talqini” deb
nomlangan bo‘lib, unda ikki asar o‘rtasidagi g‘oyaviy, mazmuniy va falsafiy
uzviylik ilmiy-nazariy jihatdan tahlil qilingan. Faslda Harper Li va Kreyg Silvi
ijodida insonning axloqiy tanlovi, vijdon, adolat va shaxsiy mas’uliyat
masalalarining badiiy ifodasi hamda ularning o‘zaro muloqot jarayonida qanday
yangi ma’no kasb etgani ochib berilgan.

Harper Lining asarida jimlik va so‘z motivlari markaziy semantik vazifani
bajaradi. Scout uchun haqiqatni aytish doimo xavf bilan bog‘liq – u ijtimoiy
konformizm va ichki vijdon o‘rtasida turgan insonni ramziy ifodalaydi. Shunday
bir sahna bor, u yerda Scout aytadi: “Atticus, he was real nice.” – “Most people
are, Scout, when you finally see them.”39 – “Attikus, u juda yaxshi odam ekan. –
Ko‘p odamlar shunday, Skaut, ularni tushunish kerak, xolos”40.

Bu dialog roman mohiyatini belgilaydi – haqiqatni anglash uchun inson tashqi
ko‘rinishdan ichki mohiyatni “ko‘rish”ni o‘rganishi kerak. Shu estetik tamoyil
“Jasper Jons”da yangicha shaklda davom etadi. Charlining ichki monologi ham
shu “ko‘rish” jarayonini aks ettiradi: “It’s hard to see things for what they are,
when you’re stuck inside them.”41 – “Bir narsaning asl mohiyatini ko‘rish qiyin,
agar sen o‘sha narsaning ichidagina yashayotgan bo‘lsang”42.

Yana bir muhim jihat – jimlik va ovozi chiqmagan haqiqat motivi.
“Mazaxchini o‘ldirish”da jamiyat Tom Robinsonning haqiqatini eshitishni
istamaydi. Uning ovozi ijtimoiy stereotiplar orasida “yo‘qoladi”, biroq Attikusning
nutqi orqali u adolat ramziga aylanadi. Sud jarayonidagi mashhur nutq shunday
yakunlanadi: “But there is one way in this country in which all men are created
equal... That institution, gentlemen, is a court.”43 – Biroq bu davlatda insonlarning
barchasini o‘zaro teng qiluvchi yagona joy bor. Bu muassasa, hurmatli
jentlmenlar, sud deb ataladi. 44.

39 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960. – P. 295.
40 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 447.
41 Silvey, C. Jasper Jones. - Sydney: Allen & Unwin, 2009. – P. 188.
42 Tarjima muallifniki.
43 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960. – P. 241.
44 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 326.
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Harper Li uchun jimlik – jamiyat tomonidan bostirilgan haqiqat; Silvi uchun
esa u – omon qolishning ichki instinkti, insonning ruhiy himoya mexanizmi. Shu
jihatdan qaraganda, “Jasper Jons” “Mazaxchini o‘ldirish”dagi jimlik metaforasini
yangi ekzistensial va psixologik darajaga olib chiqadi.

Ushbu estetik dialog yana ramzlar tizimi orqali ham davom etadi. Harper Li
romani Mockingbird (mazaxchi qush) ramzi bilan mashhur. Attikus shunday deydi:
“It’s a sin to kill a mockingbird... Mockingbirds don’t do one thing but make music
for us to enjoy.”45 – Mazaxchini o‘ldirish gunoh... Mazaxchi eng beozor qush, u
faqat biz rohatlanishimiz uchun sayraydi46. Bu ramz begunohlik, poklik va insoniy
yaxshilikning allegoriyasidir. Silvi bu ramzni o‘z kontekstida g‘ira-shira tunda
yashiringan jasad obrazi bilan almashtiradi. “Jasper Jons”da har bir haqiqat
qorong‘ilikda, jimlikda, yashirinishda mavjud – bu esa yangi davr adabiyotining
“begunohlikni yo‘qotish” konsepsiyasini bildiradi. Jasper o‘zini va boshqalarni
himoya qilish uchun haqiqatni yashiradi – bu yangi avlodning axloqiy
dilemmasidir.

Har ikkala asarda insoniylik konsepsiyasi ham tubdan o‘zgaradi. Harper Li
insoniylikni “empatiya” bilan o‘lchaydi – boshqa odamni tushunish, uni “ko‘ra
bilish” orqali.

Yuqoridagi ilmiy tahlillar asosida xulosa qilish joizki, “Mazaxchini o‘ldirish”
va “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi badiiy-falsafiy uzviylik inson vijdoni,
adolat va axloqiy tanlov masalalarining zamonaviy talqinini ochib bergan. Harper
Li tomonidan ilgari surilgan axloqiy g‘oyalar Kreyg Silvi asarida global va
ijtimoiy kontekstda qayta shakllanib, insoniyat tafakkurining uzluksiz rivojini
ifodalagan. Shu tariqa, shaxs va jamiyat o‘rtasidagi ziddiyat insonning ichki
uyg‘onishi, o‘zlikni anglash hamda axloqiy mas’uliyatni his etish jarayoni sifatida
yangicha badiiy-falsafiy mazmun kasb etgan.

XULOSA

1. Intertekstuallik nazariyasi badiiy matnni alohida, yopiq estetik hodisa
sifatida emas, balki boshqa matnlar, madaniy kodlar, tarixiy xotira va adabiy
an’analar bilan uzviy aloqada shakllanadigan ochiq semantik tizim sifatida
o‘rganish imkonini bergan. Mazkur nazariy yondashuv Harper Lining “Mazaxchini
o‘ldirish” va Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanlari o‘rtasidagi matnlararo
aloqalarni aniqlashda muhim metodologik asos bo‘lib xizmat qilgan. Shu jihatdan
intertekstual tahlil ikki asar o‘rtasidagi bog‘liqlikni faqat mavzuviy yaqinlik
doirasida emas, balki syujet qurilishi, obrazlar tizimi, motivlar va g‘oyaviy-estetik
qatlamlar kesimida o‘rganishga imkon bergan.

2. Adabiyotshunoslikda intertekstual aloqalarning iqtibos, allyuziya,
reminissensiya, syujet parallelizmi, motivlar uyg‘unligi va obrazlar
transformatsiyasi kabi shakllari nazariy jihatdan asoslangan. Ushbu mezonlar

45 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960. – P. 90.
46 Li H. Mazaxchini o‘ldirish. / Ingliz tilidan Mamadaliyeva M. tarj. – Toshkent: “Akademnashr”, 2025. – B. 144.
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tadqiqotning keyingi boblarida “Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons” romanlari
o‘rtasidagi badiiy bog‘lanishlarni izchil tahlil qilish uchun nazariy tayanch
vazifasini bajargan. Ayniqsa, klassik roman an’anasining zamonaviy roman
poetikasida qayta talqin qilinishi tadqiqotning ilmiy yangiligida belgilangan syujet,
obraz va ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar kesimidagi yondashuv bilan bevosita
bog‘langan.

3. Klassik va zamonaviy romanlar o‘rtasidagi intertekstual aloqalarni
o‘rganish Harper Li va Kreyg Silvi asarlari misolida Amerika hamda Avstraliya
adabiy-madaniy kontekstlari o‘rtasidagi dialogik munosabatni ochishga xizmat
qilgan. “Mazaxchini o‘ldirish” romanida shakllangan adolat, insonparvarlik,
jamiyat hukmi va bolalik nigohi orqali ijtimoiy haqiqatni anglash motivlari “Jasper
Jons” asarida yangi tarixiy-madaniy sharoitda qayta faollashgan. Bu holat klassik
adabiy an’ananing zamonaviy badiiy tafakkurda davom etishini ko‘rsatgan.

“Mazaxchini o‘ldirish” va “Jasper Jons” romanlarida adolat, insonparvarlik,
ijtimoiy tenglik va axloqiy mas’uliyat motivlari turli milliy-madaniy muhitda talqin
qilingan bo‘lsa-da, har ikki asarda ular jamiyat hukmi, shaxsiy vijdon va inson sha’ni
muammosi bilan uzviy bog‘langan. Harper Li romanida bu masalalar irqiy tengsizlik
va sud jarayoni orqali ochilsa, Kreyg Silvi asarida ular etnik stereotiplar, jamiyat
bosimi va shaxsiy ruhiy kechinmalar orqali badiiy ifodasini topgan. Shu tariqa, ikki
roman o‘rtasidagi intertekstual bog‘liqlik ijtimoiy-axloqiy g‘oyalar darajasida
aniqlangan.

4. Harper Li romanidagi begunoh shaxsning jamiyat tomonidan ayblanishi,
bolalik nigohi orqali haqiqatni anglash, adolat izlash va voyaga yetish motivlari
“Jasper Jons” romanida Avstraliya adabiy-madaniy muhiti doirasida yangicha
semantik mazmun kasb etgan. Tom Robinson obrazida irqiy adolatsizlik qurboni
talqin qilinsa, Jasper Jons obrazida etnik begonalashtirish va ijtimoiy ishonchsizlik
muammosi badiiylashtirilgan. Bu jihat tadqiqotning ilmiy yangiligida ko‘rsatilgan
“Mazaxchini o‘ldirish”ga xos motivlarning “Jasper Jons”da qayta talqin qilinishi
haqidagi fikrni tasdiqlagan.

5. Skaut Finch – Charli Baktin, Tom Robinson – Jasper Jons, Bu Redli –
Mad Jack Lionel obrazlari o‘rtasidagi funksional yaqinliklar ikki roman obrazlar
tizimining intertekstual asosda qurilganini ko‘rsatgan. Skaut va Charli haqiqatni
anglash jarayonidagi qahramonlar sifatida, Tom Robinson va Jasper Jons jamiyat
hukmiga duch kelgan begunoh shaxslar sifatida, Bu Redli va Mad Jack Lionel esa
ijtimoiy muhitdan chetlashtirilgan sirli obrazlar sifatida talqin qilingan. Mazkur
obrazlararo mosliklar tadqiqotda belgilangan obrazlar transformatsiyasi va
funksional yaqinlik masalasini ilmiy jihatdan asoslashga xizmat qilgan.

6. Klassik romanlarning zamonaviy adabiyotdagi hayoti intertekstual
mexanizmlar, janr transformatsiyasi, madaniy xotira va badiiy izchillikning faol
ishlashi orqali ta’minlangan. Alluziya, reministsensiya, parodiya va pastish kabi
usullar yangi matnlarning semantik imkoniyatlarini boyitgan va klassik merosning
yangi kontekstda qayta anglanishiga xizmat qilgan. Janr transformatsiyasi badiiy
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shakllarning moslashuvchanligini ta’minlagan, madaniy xotira esa o‘tgan davr
tajribalarini yangi falsafiy mazmunda jonlantirgan.

7. “Jasper Jons” romanida “Mazaxchini o‘ldirish” asariga xos klassik badiiy
an’ana oddiy takror shaklida emas, balki XXI asr romani poetikasi, Avstraliya
ijtimoiy muhiti va zamonaviy axloqiy muammolar bilan bog‘liq holda qayta talqin
qilingan. Harper Li romanidagi sud, jamiyat hukmi va irqiy adolatsizlik motivlari
Silvi asarida kichik shaharcha muhiti, etnik begonalashtirish va ichki ruhiy
ziddiyatlar orqali ifodalangan. Bu holat klassik matnning zamonaviy roman
tarkibida yangi badiiy-estetik vazifa bajarganini ko‘rsatgan.

8. Kreyg Silvining “Jasper Jons” romanidagi intertekstual ishoralar syujet,
obraz, motiv va ramziy qatlamlarda namoyon bo‘lib, Harper Li romanidagi adolat,
begunohlik, jamiyat bosimi va haqiqatni anglash g‘oyalarining yangi badiiy
shaklda davom ettirilganini ko‘rsatgan. “Mazaxchini o‘ldirish”da haqiqat ko‘proq
tashqi ijtimoiy maydon va sud jarayoni orqali ochilsa, “Jasper Jons”da u
qahramonlarning ichki monologi, ruhiy iztirobi va vijdoniy tanlovi orqali talqin
qilingan. Shu asosda Silvi romani Harper Li asari bilan intertekstual muloqotga
kirishgan mustaqil badiiy hodisa sifatida baholangan.

9. Ikki roman o‘rtasidagi intertekstual aloqalar irqiy va etnik stereotiplar,
jamiyat hukmi, vijdon, insonparvarlik, erkinlik va haqiqatni anglash kabi masalalarni
milliy muammo doirasidan chiqarib, universal badiiy-falsafiy mazmun darajasida
talqin qilish imkonini bergan. Harper Li asarida Amerika jamiyatidagi irqiy tengsizlik
muammosi ochilgan bo‘lsa, Kreyg Silvi romanida Avstraliya muhitidagi etnik
chetlashtirish va ijtimoiy gumon poetik talqin qilingan. Shu tariqa, har ikki roman
o‘rtasidagi matnlararo muloqot adabiy an’ana, madaniy xotira va zamonaviy badiiy
tafakkur uzviyligini asoslashga xizmat qilgan.
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ВВЕДЕНИЕ (аннотация диссертации доктора философии (PhD))

Актуальность и востребованность темы диссертации. В мировом
литературоведении интертекстуальный подход рассматривается как одно из
важных теоретических направлений выявления связей между
художественными текстами, анализа социально-духовных отношений,
сформировавшихся в разные периоды и культуры. В связи с этим
исследование интертекстуальной связи между романами Харпера Ли «Убить
пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер Джонс» является одним из
актуальных научных вопросов современной филологии. Межтекстовые связи
в данных произведениях через семантические и структурные единицы
выявляют новые смысловые пласты и служат освещению взаимодействия
национальных литератур с мировым литературным процессом.

Роль данного исследования в мировом литературоведении определяется
выявлением художественной интерпретации идей справедливости,
гуманизма и свободы в различных национально-культурных контекстах в
романах Харпера Ли «Убить пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер
Джонс». Если в романе Харпер Ли освещаются социально-этические
проблемы в американском обществе, то в произведении Крейг Сильви эти
идеи продолжаются в рамках австралийской литературной среды. Процесс
самосознания героев, их отношение к стереотипам в обществе и
художественное выражение критерия справедливости демонстрируют
диалогическую связь между двумя романами. Поэтому интертекстуальный
подход служит для более глубокого раскрытия художественной ценности,
культурно-исторического контекста и места этих произведений в мировом
литературном процессе.

В годы независимости научные изыскания в узбекском
литературоведении поднялись на новый уровень, особое внимание было
уделено повторному исследованию национального литературного наследия,
освещению литературных процессов в историко-культурном контексте и
применению современных теоретических подходов. В частности,
интертекстуальный анализ позволил глубже понять многослойное
содержание художественного текста, его место в системе культурных
контекстов и социально-духовную значимость. Это усилило научно-
теоретическую интеграцию узбекского литературоведения с мировым
литературным процессом. Государственная политика, направленная на
повышение духовности молодежи и развитие культуры чтения в нашей
стране, еще больше повышает научно-практическую необходимость
исследований в этом направлении.

Данное диссертационное исследование в определённой мере
направлено на реализацию задач, обозначенных в ряде нормативно-правовых
документов Республики Узбекистан, в том числе: Указе Президента
Республики Узбекистан от 8 октября 2019 года №УП-5847 «О утверждении
Концепции развития системы высшего образования Республики Узбекистан
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до 2030 года», Постановлении Президента Республики Узбекистан от 6
октября 2020 года №УП-6108 «О мерах по развитию системы образования и
науки в новый период развития Узбекистана», Указе Президента Республики
Узбекистан от 28 января 2022 года №УП-60 «О Стратегии развития Нового
Узбекистана на 2022–2026 годы», Постановлении Президента Республики
Узбекистан от 19 мая 2021 года №УП-5117 «О мерах по выводу деятельности
по изучению иностранных языков в Республике Узбекистан на качественно
новый уровень», а также Постановлении Президента Республики Узбекистан
от 2 февраля 2024 года №УП-54 «О дополнительных мерах по ускорению
реформ в сфере образования». Кроме того, исследование соотносится с
положениями Постановления Кабинета Министров Республики Узбекистан
от 11 августа 2017 года №610 «О мерах по дальнейшему совершенствованию
качества преподавания иностранных языков в образовательных
учреждениях» и других нормативно-правовых актов, регулирующих сферу
образования.

Соответствие исследования приоритетным направлениям развития
науки и технологий республики. Данное исследование выполнено в
соответствии с приоритетным направлением развития науки и техники
республики 1. «Пути формирования и реализации системы инновационных
идей в социальном, правовом, экономическом, культурном, духовно-
образовательном развитии информационного общества и демократического
государства».

Степень изученности проблемы. В русском литературоведении
вопросы интертекстуальности, диалогизма, текстовой семиотики,
культурного кода и межтекстовой связи теоретически обоснованы в
исследованиях таких ученых, как М.М.Бахтин, Ю.М.Лотман, В.Н.Топоров,
Б.А.Успенский, Н.А.Фатиева, И.П.Смирнов. Взгляды М.М.Бахтина на
диалогизм создали теоретическую основу для формирования
интертекстуального подхода. Ю.М.Лотман показал возможности изучения
художественного текста как семиотической системы. В исследованиях
В.Н.Топорова и Б.А.Успенского освещены вопросы взаимосвязи текста,
культуры, знака и семиотических систем. В работах Н.А.Фатеева и
И.П.Смирнова интертекстуальность трактуется как сложное межтекстовое
явление, возникающее через семантическую структуру художественного
текста, его отношение к «чужому тексту», такие формы, как аллюзия,
реминисценция и цитата47.

В зарубежном литературоведении проблема интертекстуальности
теоретически обоснована в исследованиях таких ученых, как Ю.Кристева,

47 Бахтин М.М. Проблемы поэтики Достоевского. – Москва: Советская Россия, 1979. – 318 с.; Лотман Ю.М.
Структура художественного текста. – Москва: Искусство, 1970. – 384 с.; Топоров В.Н. Пространство и текст
// Текст: семантика и структура. – Москва: Наука, 1983. – С. 227-284; Успенский Б.А. Семиотика искусства.
– Москва: Языки русской культуры, 1995. – 360 с.; Фатеева Н.А. Интертекст в мире текстов: Контрапункт
интертекстуальности. – Москва: КомКнига, 2007. – 280 с.; Смирнов И.П. Порождение интертекста:
элементы интертекстуального анализа с примерами из творчества Б.Л. Пастернака. – Санкт-Петербург:
Санкт-Петербургский государственный университет, 1995. – 189 с.
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Р.Барт, Г.Дженетт, М.Риффатерре, Дж.Куллер, Л.Дженни, Г.Аллен.
Ю.Кристева ввела термин "интертекстуальность" в научный оборот и
интерпретировала текст как явление, существующее в постоянной связи с
другими текстами48.

В узбекском литературоведении и языкознании лингвопоэтическое,
лингвокультурологическое, когнитивно-семантическое и
антропоцентрическое исследование художественного текста освещено в
работах таких исследователей, как М. Юлдашев, Д. Худайберганова, Д. Ф.
Таирова, М. Хамидова. М. Юлдашев уделил внимание анализу языковых и
лингвопоэтических особенностей художественного текста. Д.
Худайберганова, исследуя текст на основе антропоцентрической парадигмы,
изучила его когнитивно-семантические, лингвокультурологические и
психолингвистические особенности. В исследованиях Д. Ф. Таировой
получили научно-теоретическую интерпретацию вопросы художественного
текста, лингвопоэтического анализа, гармонии языка и поэтических средств.
В изысканиях же М. Хамидовой изучены особенности использования
универсальных интертекстуальных единиц, аллюзий и прецедентных единиц
в узбекском художественном тексте. В исследовании Л.У.Музафаровой на
примере произведений Дж.Д.Сэлинджера проанализированы
концептуализация структур знания в масштабе художественной
интертекстуальности, формирование когнитивных единиц в
интертекстуальном пространстве и механизмы их реализации.49.

Связь диссертационного исследования с планами научно-
исследовательских работ высшего учебного заведения, где выполнена
диссертация. Исследовательская работа выполнена в соответствии с
планами научно-исследовательских работ Самаркандского государственного
института иностранных языков в рамках научного направления на тему
"Взаимодействие языка, литературы, мышления и общества, искусственного
интеллекта и цифровых исследований в Новом Узбекистане.".

Цель исследования заключается в выявлении интертекстуальных
связей между романами «Убить пересмешника» Харпера Ли и «Джаспер
Джонс» Крейга Сильви в аспекте сюжетного построения, системы образов,
мотивов, социально-нравственных идей и национально-культурных

48 Kristeva J. Word, Dialogue and Novel // The Kristeva Reader / Ed. by T. Moi. – New York: Columbia University Press, 1986.
– P. 34-61.; Barthes R. The Death of the Author // Image, Music, Text / Trans. by S. Heath. – London: Fontana Press, 1977. – P.
142–148.; Genette G. Palimpsests: Literature in the Second Degree / Trans. by C. Newman, C. Doubinsky. – Lincoln; London:
University of Nebraska Press, 1997. – 490 p.; Riffaterre M. Semiotics of Poetry. – Bloomington: Indiana University Press, 1978.
– 213 p.; Culler J. The Pursuit of Signs: Semiotics, Literature, Deconstruction. – London: Routledge, 1981. – 242 p.; Jenny L.
The Strategy of Form // French Literary Theory Today: A Reader / Ed. by T. Todorov. – Cambridge: Cambridge University Press,
1982. – P. 34-63; Allen G. Intertextuality. – London; New York: Routledge, 2000. – 238 p.
49 Yo‘ldoshev M. Badiiy matnning lisoniy tahlili. – Toshkent: Adabiyot, 2007. – 128 b.; Xudoyberganova D. Matnning
antroposentrik tadqiqi. – Toshkent: Fan, 2013. – 136 b.; Toirova D.F. The Traditional Prestige of France as the Trendsetter of
World Literary Fashion in the 20th Century // American Journal of Language, Literacy and Learning in STEM Education. – 2025.
– Vol. 03, № 04. – P. 186–189.; Xomidova M.F. Universal Intertextual Units in the Uzbek Literary Text // International Journal
of Research. – 2019. – Vol. 6, № 13. – P. 396-404.; Muzafarova L.U. Bilim tuzilmalarining badiiy intertekstuallik ko‘lamida
konseptuallashuvi (J.D.Selinger asarlari misolida): filol. fan. bo‘yicha falsafa doktori (PhD) diss. avtoref. – Toshkent, 2022. – 24
b.
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контекстов, а также в научном обосновании их художественно-эстетической
функции в американском и австралийском литературных процессах.

Задачи исследования заключаются в следующем:
Определение теоретико-методологических основ изучения

интертекстуальных связей между романами Харпера Ли «Убить
пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер Джонс» а также их анализ в связи
с американским и австралийским литературными контекстами;

Раскрытие того, как в романе «Джаспер Джонс» посредством
интертекстуальных связей переосмысляются мотивы, свойственные
произведению «Убить пересмешника»: поиск справедливости, осуждение
невинного человека обществом, осознание социальной правды через взгляд
детства и взросления;

Обоснование особенностей проявления интертекстуальных связей в
системе образов на примере образов Скаута Финча - Чарли Бактина, Тома
Робинсона - Джаспера Джонса, Бу Редли - Джека Лайонела;

Научное обобщение того, как в двух романах идеи расовых и этнических
стереотипов, общественного осуждения, совести, гуманизма и свободы
приобретают универсальное художественно-философское содержание через
интертекстуальные связи.

Объектом исследования являются интертекстуальные связи между
романами Харпера Ли «Убить пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер
Джонс».

Предметом исследования являются художественно-эстетические
особенности проявления интертекстуальных связей, выраженных через
сюжетный параллелизм, систему образов, мотивы, социально-нравственные
идеи и культурные коды, на примере романов Харпер Ли «Убить
пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер Джонс».

Методы исследования. При раскрытии темы исследования были
использованы интертекстуальный анализ, типологический анализ,
структурно-семантический анализ, историко-культурный и контекстуальный
подходы.

Научная новизна исследования заключается в следующем:
выявлена многоуровневая структурно-семантическая система

интертекстуальных связей между романами Харпер Ли «Убить
пересмешника» и Крейга Силви «Джаспер Джонс», основанная на сюжетном
параллелизме, ресемантизации мотивов, функциональной трансформации
образов, а также взаимосвязи идейно-эстетических пластов;

обоснованы особенности ресемантизации в романе «Джаспер Джонс» в
условиях австралийского литературно-культурного контекста таких
характерных для романа «Убить пересмешника» мотивов, как поиск
справедливости, обвинение обществом невиновного человека, постижение
социальной действительности через призму детского восприятия и
взросление, а также их трансформации из внешнего социально-правового
конфликта во внутренний нравственно-психологический конфликт;
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раскрыто, что интертекстуальные отношения между образами Скаут
Финч – Чарли Бактин, Том Робинсон – Джаспер Джонс, Бу Рэдли – Мэд
Джек Лайонел выходят за рамки сюжетного сходства и формируются на
основе таких функционально-семантических моделей, как герой,
постигающий истину, жертва общественного осуждения и личность,
отчуждённая от социальной среды;

доказаны закономерности приобретения национально-культурными
проблемами универсального художественно-философского содержания в
результате художественной трансформации представленных в романе
Харпер Ли парадигм расовой несправедливости, общественного осуждения и
правовой справедливости в парадигмы этнического отчуждения, личной
совести и нравственной ответственности в романе Крейга Силви.

Практические результаты исследования заключаются в следующем:
На основе анализа интертекстуальных связей между романами «Убить

пересмешника» Харпер Ли и «Джаспер Джонс» Крейга Сильви разработаны
научно-методические выводы по изучению художественного текста
посредством интертекстуального подхода. Определена возможность
использования материалов по анализу сюжетного параллелизма, системы
образов, гармонии мотивов, а также таких идей, как справедливость,
гуманизм, расовые и этнические стереотипы, общественный суд и
нравственная ответственность в выбранных романах для обогащения
содержания дисциплин «Мировая литература», «Американская литература»,
«Австралийская литература» и «Современная английская литература».

На основе анализа функциональной близости между образами Скаут
Финч – Чарли Бактин, Том Робинсон – Джаспер Джонс, Бу Рэдли – Джек
Лайонел были сформированы теоретические и практические рекомендации,
направленные на развитие у студентов компетенций в области понимания
художественного образа, межтекстовых связей и культурного контекста. По
результатам исследования создана методическая основа для подготовки
практических занятий, семинаров, заданий для самостоятельной работы,
материалов для спецкурсов, учебных пособий и научных статей,
посвящённых анализу художественного текста.

Достоверность результатов исследования обеспечивается
соответствием использованных методов анализа и теоретико-
методологических подходов целям и задачам диссертации, привлечением к
анализу романов Харпер Ли «Убить пересмешника» и Крейга Сильви
«Джаспер Джонс» в качестве оригинальных художественных источников,
опорой на научные взгляды на теорию интертекстуальности в зарубежном,
русском и узбекском литературоведении, доказательством межтекстовых
связей между двумя романами на основе сюжетного построения, системы
образов, мотивов, социально-нравственных идей и культурных кодов, а
также научно-теоретической обоснованностью и аналитической
последовательностью сделанных выводов.
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Научная и практическая значимость результатов исследования.
Научная значимость диссертационного исследования обусловлена его
актуальностью и научной новизной. Результаты исследования, полученные
путём изучения интертекстуальных связей между романами Харпер Ли
«Убить пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер Джонс» в разрезе
построения сюжета, системы образов, мотивов, социально-нравственных
идей и культурных кодов, способствуют расширению научных знаний об
американской и австралийской литературе, поэтике современного романа,
межтекстовом диалоге и трансформации художественных образов, а также
служат источником для проведения научных изысканий в области
интертекстуального анализа и для подготовки магистерских диссертаций.

Практическая значимость исследования определяется возможностью
использования разработанных в диссертации научных выводов и
аналитических материалов при преподавании в высших учебных заведениях
таких дисциплин, как «Мировая литература», «Американская литература»,
«Австралийская литература», «Современная английская литература» и
«Теория литературы», а также при подготовке спецкурсов, семинарских
занятий, заданий для самостоятельной работы и учебно-методических
пособий.

Внедрение результатов исследования. На основе научных выводов,
направленных на выявление интертекстуальных связей между романами
«Убить пересмешника» Харпер Ли и «Джаспер Джонс» Крейга Сильви в
разрезе сюжетного построения, системы образов, мотивов, социально-
нравственных идей и национально-культурных контекстов, были достигнуты
следующие результаты:

Научно-теоретические выводы, касающиеся анализа интертекстуальных
связей между романами «Убить пересмешника» Харпер Ли и «Джаспер
Джонс» Крейга Сильви на основе системы образов, в частности,
нравственного идеала, героя в процессе взросления, жертвы общества,
персонажей, отчуждённых от социальной среды, а также трансформации
образов, были использованы в рамках фундаментального проекта AI201704
«Оценка компетенций выпускников общеобразовательных учреждений по
родному языку и разработка системы тестов по 14 предметам»,
реализованного в 2023–2024 годах на основании приказа министра народного
образования Республики Узбекистан №156 от 18 мая 2023 года (справка
Национального-исследовательского института профессионального развития
педагогов и их обучения новым методикам имени А. Авлони при
Министерстве народного образования Республики Узбекистан №03-17-09-
975 от 16 октября 2025 года). В результате это способствовало повышению
эффективности преподавания литературы в общеобразовательных школах на
основе современных теоретических подходов, в частности, принципов
интертекстуального анализа;
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Научные выводы о художественно-эстетических функциях
интертекстуальных элементов в романах «Убить пересмешника» Харпер Ли
и «Джаспер Джонс» Крейга Сильви, о национальных и глобальных
литературных контекстах, литературной традиции и межжанровой
преемственности, о близости культурных кодов США и Австралии, об
общелитературной модели социальной критики, а также о выражении
национальных проблем и вопросов расизма через межтекстовый диалог были
использованы в проекте QUARTZ – «Quality Assurance for Reform and
Transformation of HEIs in Uzbekistan» программы ERASMUS+
Международного университета туризма и культурного наследия «Шёлковый
путь» (справка Международного университета туризма и культурного
наследия «Шёлковый путь» №2379 от 15 октября 2025 года). В результате
это способствовало развитию у молодого поколения художественно-
эстетического вкуса, литературного мышления и культуры интерпретации, а
также формированию осознанного и критического отношения к
национальному и мировому литературному наследию;

Научные выводы о художественно-эстетических функциях
интертекстуальных элементов в романах «Убить пересмешника» Харпер Ли
и «Джаспер Джонс» Крейга Сильви, а также о проявлении межтекстового
диалога через цитаты, реминисценции, аллюзии, сюжетный параллелизм и
трансформацию образов были использованы в процессе подготовки сценария
для передачи «Тема дня» Самаркандского областного телерадиоканала
Национальной телерадиокомпании Узбекистана в октябре 2025 года (справка
Самаркандского областного телерадиоканала Национальной
телерадиокомпании Узбекистана №01-07/339 от 13 октября 2025 года). В
результате широкой читательской аудитории была донесена художественная
интерпретация идей справедливости, гуманизма, социального равенства и
нравственной ответственности в данных романах американской и
австралийской литературы, раскрытая через интертекстуальные связи;

Научные выводы о художественной интерпретации идей справедливости,
гуманизма, свободы, равноправия и нравственной ответственности
посредством интертекстуальных связей в романах «Убить пересмешника»
Харпер Ли и «Джаспер Джонс» Крейга Сильви были использованы в рамках
международного грантового проекта SUZ-800-21GR 3181 «Reinforcing
English Language Competence at Karshi State University», реализованного в
Каршинском государственном университете в 2021-2023 годах (справка
Каршинского государственного университета №04/5997 от 30 октября 2025
года). В результате на занятиях по английскому языку и мировой литературе
были усовершенствованы навыки студентов в области понимания
художественного текста на основе интертекстуального подхода, развития
литературно-эстетического мышления, а также интерпретации идей
справедливости, гуманизма и свободы в связи с современным литературным
процессом.
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Апробация результатов исследования. Основные положения и
результаты проведённого исследования были апробированы в форме
научных докладов, представленных и обсуждённых на 3 международных и 2
республиканских научно-практических конференциях, что подтверждает их
научную актуальность и востребованность в академическом сообществе.

Опубликованность результатов исследования. По теме диссертации
опубликовано 13 научных трудов, включая 4 статьи в изданиях, входящих в
перечень ВАК Республики Узбекистан, 4 публикаций в международных
научных журналах, 3 материалов международных конференций, а также 2
статьи, представленные на республиканских научных конференциях.

Структура и объём диссертации. Диссертационное исследование
состоит из введения, трёх глав, выводов по каждой главе, заключения и
списка использованной литературы. Общий объём работы составляет
156 страницы печатного текста.

ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ДИССЕРТАЦИИ

Во введении диссертации доказана актуальность темы и ее соответствие
приоритетным направлениям развития науки и технологий республики,
анализирована степень изученности проблемы, определяются цель и задачи
исследования, указаны объект, предмет и методы исследования; выражена
научная новизна, представлены практические результаты исследования,
обоснована достоверность полученных результатов и раскрыта их теоретико-
практическая значимость; дана информация о внедрении, апробации
результатов исследования, опубликованных работах и структуре диссертации.

Первая глава диссертации называется «Теоретические основы
интертекстуальных связей в классических и современных романах», в
которой анализируются теоретические основы феномена
интертекстуальности, его место в литературном процессе и
методологическое значение. В исследовании концепция интертекстуальности
трактует литературный текст как открытую систему, формирующуюся в
органичном взаимодействии с другими текстами. Поскольку каждое
произведение создает свое собственное семантическое поле, оно проявляется
как продолжение культурной памяти, исторической последовательности и
эстетических традиций. В этом процессе освещается роль
интертекстуальности в литературном процессе.

В первом параграфе этой главы, озаглавленном «Теоретические
основы интертекстуальных связей», освещены теоретические основы
феномена интертекстуальности, его место в литературном процессе и
методологическое значение. Понятие интертекстуальности началось с теории
диалогизма М.М.Бахтина и было введено в научный оборот Ю.Кристевой. В
исследовании проанализированы теоретические взгляды таких ученых, как
Р.Барт, Г.Женет, В.Лукин, В.Чернявская, и на научной основе раскрыта
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неразрывная связь интертекстуальности с содержанием и структурой
художественного текста.

Теоретическая концепция интертекстуальности была впервые
сформирована М.М.Бахтиным, который рассматривал текст как открытую
систему и заложил теоретический фундамент в осмыслении его
диалогической природы50. Позднее Ю.Кристева ввела в научный оборот
термин интертекстуальнось (intertextualité), раскрыв механизмы взаимосвязи
текстов и формирования их смысловых уровней с лингвосемиотической
точки зрения51. Р.Барт, в свою очередь, интерпретировал текст как много
голосовую структуру, оживающую через восприятие читателя, и возвёл
интертекстуальность в ранг центральной категории литературной критики52.

Кроме того, Ж.Женет определил интертекстуальные связи через цитаты,
реминисценции, аллюзии и пастиши, систематизировав их в рамках своей
теории интертекстуальнось (intertextualité)53. Его взгляды стали важным
методологическим источником при разработке типологической
классификации межтекстовых связей.

В романе Харпер Ли «Убить пересмешника» художественно
осмысливаются проблемы справедливости, расового неравенства и
общественного сознания, тогда как в произведении Крейга Силви «Джаспер
Джонс» те же вопросы получают новое отражение на интертекстуальной
основе. Здесь процесс самоосознания героев, их борьба с социальными
стереотипами, а также раскрытие таких универсальных ценностей, как
справедливость и человечность, ярко демонстрируют диалогическую связь
между двумя текстами. Подобные интертекстуальные параллели
обеспечивают преемственность литературной традиции и открывают новые
художественно-эстетические грани в восприятии социальной и нравственной
проблематики.

“With this singular novel Silvey confirms his place as a young writer to watch.
In all important respects Jasper Jones is an Australian To Kill a Mockingbird.”54
В своей статье для газеты «The Monthly», посвящённой роману Крейга
Сильви «Джаспер Джонс», М. Уильямс отмечает: «Этим неповторимым
романом Сильви упрочил своё положение как молодого писателя с
блестящим будущим. Во всех существенных аспектах «Джаспер Джонс»55
— это австралийская версия романа «Убить пересмешника». Эта оценка
показывает, что роман «Джаспер Джонс» имеет интертекстуальную связь
с произведением Харпер Ли в разрезе темы, сюжетной ситуации, системы
образов и социально-нравственных проблем.

50 Бахтин М. М. Проблемы поэтики Достоевского. – М.: Советский писатель, 1972. – С. 158–160.
51 Kristeva J. Séméiotiké: Recherches pour une sémanalyse. – Paris: Seuil, 1969. – P. 146–147.
52 Barthes R. Texte (théorie du) // Encyclopædia Universalis. – Paris, 1973. – P. 1012-1015.
53 Genette G. Palimpsestes: La littérature au second degré. – Paris: Seuil, 1982. – P. 7-15.
54 Williams M. Jasper Jones: A Novel by Craig Silvey // The Monthly. – 2009. – May 5. – URL:
https://www.themonthly.com.au/arts-letters/jasper-jones-novel-craig-silvey (дата обращения: 19.05.2024).
55 В диссертации перевод с английского на русский язык осуществлен диссертантом.

https://www.themonthly.com.au/arts-letters/jasper-jones-novel-craig-silvey
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Второй параграф главы называется «Отражение классических
литературных традиций в поэтике современного романа», и
анализируется неразрывная связь между исторической последовательностью,
наследием и обновлением в литературе. В нем освещается эстетическое,
философское и идейное влияние классической литературы на современное
художественное мышление. Литература каждого периода развивается,
опираясь на опыт предыдущих поколений, поэтому классическое наследие
служит художественным и идейным источником для новых произведений.

Влияние классического наследия не ограничивается сюжетом и
мотивами. Он также оказывает сильное влияние на современную литературу
через художественный язык, стиль, принципы создания образов и
возможности жанра. Художественный язык и драматургический стиль
Шекспира послужили школой для писателей более позднего периода, а
романы Л.Толстого и Ф.Достоевского открыли новые горизонты для
современной литературы в глубоком изображении психологии человека.
Таким образом, классические произведения важны для современных
писателей не только как пример, но и как источник творческой дискуссии и
анализа.

Классические литературные традиции интерпретируются как
неотъемлемая часть развития современного художественного мышления, и
их эстетическое, философское и идейное влияние освещается на научной
основе. В исследовании анализируется влияние классического наследия на
современные творческие процессы в двух направлениях – на основе
содержательной и формальной трансформации. Показано, что идейная
последовательность, художественные средства выражения и нравственные
ценности в классических произведениях переосмысляются в новом
эстетическом контексте через интертекстуальные связи – цитаты, аллюзии,
реминисценции и пародии в произведениях современных писателей.

В третьем параграфе главы, озаглавленном «Функциональное значение
интертекстуального подхода в современном литературном процессе»,
освещается практическое применение теории интертекстуальности, ее
методологическое значение в современном литературоведении и
возможности в анализе художественного текста. В ней интертекстуальный
анализ интерпретируется как эффективный научно-методический подход,
раскрывающий семантические пласты художественных произведений.

Источники формирования теории интертекстуальности традиционно
опираются на несколько научных взглядов. Прежде всего, теория анаграмм
Ф. де Соссюра, объясняя скрытые фонетические и семантические
параллелизмы внутри текста, создала теоретическую основу для дальнейшего
изучения межтекстовых связей. Также учение Ю.Н.Тынянова о пародии
ценится как одно из важных проявлений интертекстуальных процессов. Он
интерпретировал пародию не как отрицание художественного текста, а как
способ новой интерпретации существующего произведения.
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Теория диалогизма и концепция полифонического романа
М.М.Бахтина позволили дать более широкую интерпретацию
интертекстуальности. Бахтин интерпретирует текст не как закрытую
структуру, а как открытую систему, живущую в общении с другими текстами,
социальными дискурсами и культурными контекстами56.

Эти теоретические взгляды впоследствии были систематизированы
Ю.Кристевой и введены в научный оборот под термином
«интертекстуальность»57. Таким образом, интертекстуальный подход
послужил важной методологической основой для более широкого понимания
текста как литературного явления, его места в литературном процессе и
интерпретации его социально-эстетических функций.

Дженнет считает, что интертекстуальная коммуникация может
проявляться в различных формах: тексты могут открыто ссылаться друг на
друга, ссылаться друг на друга посредством скрытых цитат или
взаимодействовать друг с другом посредством культурных кодов, знакомых
читателю. Следовательно, стоит отметить, что взгляды Дж.Дженнета на
интертекстуальность еще больше обогащают теоретическую картину этого
явления. Он объясняет интертекстуальность не только как общий
культурный процесс, но и через конкретные формы межтекстовой
коммуникации. Это указывает на необходимость применения
интертекстуального подхода на двустороннем – широком философском и
конкретном лингвопоэтическом – уровне для более глубокого изучения
литературного процесса.

На основе проанализированных выше научных источников и
теоретических подходов следует отметить, что интертекстуальность
рассматривается как центральная концептуальная категория в современном
литературоведении. Она позволяет анализировать текст не как
самостоятельную и закрытую структуру, а как открытую и динамичную
систему, существующую в непрерывной связи с другими текстами.
Интертекстуальный подход служит методологической основой для более
глубокого раскрытия смысловых пластов художественного текста, выявления
его неразрывной связи с культурными и социальными контекстами, а также
более широкой интерпретации его эстетических возможностей.

Вторая глава диссертации под названием «Тематико-идейные основы
интертекстуальных связей в романах «Убить пересмешника» и
«Джаспер Джонс»» посвящена анализу интертекстуальных связей, идейной
близости и художественной последовательности между двумя
произведениями. В главе рассматриваются тематические основы романов
Харпер Ли и Крейга Силви – справедливость, человеческое достоинство,
социальное неравенство, нравственный выбор и мотив взросления, –
изученные на сравнительно-типологической основе.

56 Бахтин М. М. Проблемы поэтики Достоевского. – М.: Советская Россия, 1972. – С. 98.
57 Тот же источник – С. 10.



42

В ходе анализа установлено, что социально-нравственные проблемы,
затронутые в романе «Убить пересмешника», получили новое осмысление в
«Джаспер Джонс» в ином культурном и социальном контексте, отражающем
современное мировоззрение. В обоих произведениях процесс внутреннего
становления персонажей, их противостояние общественному давлению, а
также доминирование идей совести и справедливости раскрываются
посредством интертекстуальных механизмов, что обеспечивает глубокую
идейно-художественную взаимосвязь между текстами.

Таким образом, в данной главе на основе сравнительного анализа
тематического единства, системы образов и художественно-выразительных
средств двух произведений интертекстуальность раскрыта как важный
эстетический принцип, обеспечивающий культурную и идейную
преемственность в литературе.

Первая часть второй главы под названием «Художественная
интерпретация мотивов справедливости, гуманизма и социального
равенства в романах «Убить пересмешника» и «Джаспер Джонс»»
посвящена научному анализу взаимосвязи основных идей, художественных
направлений и философского содержания, представленных в произведениях
обоих авторов.

В истории человечества дискриминация по расовому, религиозному и
культурному признакам в разные эпохи проявлялась как одна из острейших
проблем общественных отношений. В античных обществах, где социальный
статус человека зачастую определялся его гражданскими правами,
этническим происхождением и религиозной принадлежностью, неравенство
рассматривалось как определённая форма социального порядка.58. На
феодальном и последующих исторических этапах религиозные и этнические
различия закреплялись посредством политических, экономических и
правовых ограничений, превращаясь в фактор, определяющий положение
отдельных групп в обществе59.

Термин «расизм» начал активно использоваться в научном и
общественно-политическом обиходе с первой половины XX века и
первоначально трактовался как система взглядов, обосновывающая
превосходство одной расы над другими60. В последующие периоды это
понятие перестало ограничиваться только биологическими расовыми
различиями и охватило также формы дискриминации на основе этнических,
культурных, религиозных и социальных критериев. В Энциклопедии
Британника «расизм» определяется как вера в то, что люди делятся на
отдельные биологические «расы», что существует причинно-следственная

58 Finley M.I. The Ancient Economy. – Berkeley; Los Angeles: University of California Press, 1999. – 262 p.
59 Bloch, M. Feudal Society. – London: Routledge & Kegan Paul, 1961. – P. 112–118.
60 Lee H. To Kill a Mockingbird. – New York: Grand Central Publishing, 1982. – 323 p.
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связь между физическими признаками и интеллектом, моралью и поведением,
а также в превосходство одних рас над другими61.

Романы Харпер Ли «Убить пересмешника» и Крейга Сильви «Джаспер
Джонс» обладают тематическим и идейным созвучием. Оба писателя,
раскрывая через художественные образы опыт детства, процесс
нравственного становления и проблемы социальной неравенства, стремились
переосмыслить понятие справедливости в контексте общественной
действительности.

В заключение можно отметить, что произведения Харпер Ли и Крейга
Сильви, воплощая идеи гуманизма, нравственного выбора и поиска истины в
обществе, отразили преемственность художественного мышления и
обеспечили культурную непрерывность литературного процесса.

Вторая глава данного раздела называется «Эстетические и идейные
особенности интертекстуальных связей в романе Харпер Ли Убить
пересмешника».

В романе Харпер Ли «Убить пересмешника» провозглашение правового
равенства не смогло немедленно искоренить расовые стереотипы и
несправедливое отношение в общественном сознании. Обвинение
невиновного Тома Робинсона является художественным выражением именно
этого историко-социального противоречия. В романе Крейга Сильви
«Джаспер Джонс» этот мотив переосмысливается на материале
австралийской действительности: Джаспер Джонс также заранее
воспринимается обществом как виновный из-за своего происхождения и
социального статуса. В этом отношении мотив расовой несправедливости из
«Убить пересмешника» находит своё интертекстуальное продолжение в
«Джаспере Джонсе» в форме этнического и социального отчуждения. Это
обстоятельство указывает на интертекстуальную связь между двумя
романами. Если Харпер Ли через образ Тома Робинсона раскрывает расовую
несправедливость, то Крейг Сильви через образ Джаспера Джонса связывает
этот мотив с этническим и социальным отчуждением в австралийском
обществе. Таким образом, в романе «Джаспер Джонс» в новом контексте
продолжается мотив обвинения невиновного человека обществом из романа
«Убить пересмешника».

Победа северных штатов в Гражданской войне в США 1861–1865 годов
ознаменовала собой коренной поворот в общественно-политической жизни
страны. Эта победа возымела историческое значение не только благодаря
освобождению афроамериканского населения от рабства, но и благодаря
закреплению на конституционном уровне принципов прав человека и
гражданского равенства. Этот процесс создал правовые основы для идеи
человеческой свободы в истории Соединённых Штатов и подготовил почву
для последующих политических реформ. 62. Гражданская война в США

61Encyclopaedia Britannica. Racism. – Chicago: Encyclopaedia Britannica, 2010. – Vol. 19. – P. 231–245.
62 https://www.archives.gov/milestone-documents/14th-amendment (дата обращения: 04.04.2025).
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1861–1865 годов и принятая в 1868 году Четырнадцатая поправка закрепили
идею равноправия в США на конституционном уровне. Однако эти правовые
изменения не смогли немедленно искоренить расовую дискриминацию в
общественном сознании. В последующий период посредством «законов
Джима Кроу» были ограничены социальная жизнь, получение образования,
трудовая деятельность и использование общественных мест чернокожим
населением. В романе Харпер Ли «Убить пересмешника» суд над Томом
Робинсоном раскрывает именно противоречие между законодательно
закреплённым равенством и фактической расовой несправедливостью. В
романе же Крейга Сильви «Джаспер Джонс» этот мотив продолжается через
то, что общество заранее воспринимает Джаспера как виновного из-за его
этнического происхождения и социального статуса.

В этот период движение за гражданские права под руководством
Мартина Лютера Кинга вышло на новый уровень. В своей речи “I have a
dream” («У меня есть мечта») произнесённой 28 августа 1963 года в
Вашингтоне, он выдвинул одну из важнейших идей в истории человечества
— принцип равноправия независимо от расы. 63. Именно эта идея нашла своё
мощное выражение в культурной среде того времени через искусство и
литературу.

I dream that one day this nation will straighten up and live according to the
true meaning of its principle: “We consider it self-evident that all people are
created equal”. I dream that one day on the red hills of Georgia, the sons of
former slaves and the sons of former slave owners will be able to sit together at a
brotherly table... I dream today! Martin Lyuter King, 1963-yil 28-avgust64 - .... «Я
мечтаю, что однажды эта нация выпрямится и будет жить в
соответствии с истинным смыслом своего принципа: «Мы сами по себе
знаем, что все люди созданы равными». Я мечтаю, что однажды сыновья
бывших рабов и сыновья бывших рабовладельцев будут сидеть за братским
столом на красных холмах Джорджии... Сегодня я мечтаю!» - Мартин
Лютер Кинг, 28 августа 1963 года65.

В общественно-политических процессах того периода особое значение
приобрела литературная деятельность белых писателей, в частности, таких
авторов, как Харпер Ли. Её произведение «Убить пересмешника» усилило
критический взгляд на расовое неравенство и социальную несправедливость
и сыграло важную роль в обновлении представлений о человечности,
справедливости и совести в сознании широкого круга читателей. В этом
произведении Харпер Ли художественными средствами разоблачила глубоко
укоренившуюся на американском Юге расистскую идеологию, дав толчок к
возрождению таких социальных ценностей, как эмпатия, терпимость и

63 Encyclopaedia Britannica. Racism. – Chicago: Encyclopaedia Britannica, 2010. – Vol. 26. – P. 480-485.
64 https://kinginstitute.stanford.edu/encyclopedia/i-have-dream (дата обращения: 04.04.2025).
65 Перевод автора.
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сострадание. 66. Тот факт, что произведение было опубликовано в 1960 году,
то есть за три года до знаменитой речи Мартина Лютера Кинга и за восемь
лет до его трагической гибели, даёт основание признать его важным
явлением не только в литературном, но и в историческом контекстеT67.

В романе Харпер Ли «Убить пересмешника» социальная среда,
характерная для американского Юга 1930-х годов, изображается на основе
художественного реализма. Через образ города Мейкомб создаётся
пространство, в котором царят экономический кризис, социальная
инертность и расовое неравенство. В произведении это описывается
следующим образом:

“Maycombe is an old town, when I first knew it, it was already tired of its
long life. In the rain, the streets slumped, and red clay splashed underfoot; the
sidewalks were overgrown with grass, the courthouse in the square had settled and
tilted. For some reason, it was hotter then than it is now:...in the square, the shade
of the Virginian oaks did not save them from the heat, and the bony mules,
harnessed to carts, furiously wagged their tails at the flies”68 – «Мейкомб – город
старый... В дождь улицы раскисали, и под ногами хлюпала рыжая глина;
тротуары заросли травой, здание суда на площади осело и покосилось.
Почему-то в те времена было жарче, чем теперь: черным собакам
приходилось плохо; на площади тень виргинских дубов не спасала от зноя, и
костлявые мулы, впряженные в тележки, яростно отмахивались хвостами
от мух.»69.

Мы расцениваем эту сцену как семантическую отправную точку в стиле
художественного реализма Харпер Ли. Через изображение города автор
задаёт социокультурный фон для последующих событий: расовой
несправедливости, разрыва между социальными слоями и эрозии критериев
человечности.

Полученные научные результаты показывают, что роман Харпер Ли
«Убить пересмешника» — это художественный текст, сформированный в
гармонии личных воспоминаний, детского взгляда и историко-социальной
действительности. Автор, объединяя атмосферу Монровилля, семейные
ценности и детские наблюдения с художественным вымыслом,
интерпретирует проблемы расового неравенства, справедливости,
человеческого достоинства и моральной ответственности в социально-
философском контексте. Через систему образов Аттикуса Финча, Скаут и
других персонажей индивидуальные переживания возводятся на уровень
обобщенной художественной концепции, а историческая среда, свойственная
американскому Югу, связывается с универсальными гуманистическими
критериями. В этом отношении автобиографические элементы проявляются в

66 URL: https://www.nytimes.com/books/98/07/05/specials/lee-mockingbird.html (murojaat sanasi: 04.10.2025).
67 Plessy v. Ferguson, 163 U.S. 537 (1896). – Решение Верховного суда США, документ, определяющий конституционную
основу принципа «separate but equal».
68 Lee, Harper. To Kill a Mockingbird. – New York: HarperCollins Publishers, 2010. – P. 5-6. – URL:
https://www.harpercollins.com/products/to-kill-a-mockingbird-harper-lee (дата обращения: 04.10.2025).
69 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 7.
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романе не в форме простого воспоминания, а как поэтический прием,
вскрывающий противоречия в общественном сознании. Реалистический
метод изображения, нравственная позиция и гуманистические идеи Харпер
Ли позволяют оценить роман «Убить пересмешника» как важное
художественное явление в американской литературе XX века, освещающее
темы социальной справедливости, совести и человеческого достоинства. В
данном случае автобиографические элементы служат не основной целью
романа, а художественным средством для вскрытия социальных
противоречий. Харпер Ли глубоко проанализировала и преобразовала
личные наблюдения в общую художественную концепцию, освещающую
справедливость, совесть и человеческое достоинство.

Вторая глава, третья часть, озаглавленная «Система художественных
образов и процесс их трансформации в современной литературе»,
посвящена анализу интертекстуальной и эстетической трансформации
литературных персонажей. В процессе исследования раскрыта внутренняя
логическая взаимосвязь системы образов, сформированных в произведениях
Харпер Ли и Крейга Силви, а также их идейно-философские изменения и
переосмысление в соответствии с социальным контекстом, что получило
научное обоснование.

Во введении к роману английский поэт и литературный критик Чарльз
Лэм пишет: «Юристы, наверно, тоже когда-то были детьми»70 - “Lawyers, I
suppose, were children once”71 цитируется. Эти слова выбраны в качестве
эпиграфа к произведению и символически составляют концептуальную
основу всего содержания романа. В семантической нагрузке
интертекстуального знака заключается не только жизненный опыт и процесс
роста личности, но и идея возвращения к нравственным корням человечества.

В романе поток событий протекает как внутренняя цепь, связанная с
памятью, мечтами и совестью. В этом отношении «Джаспер Джонс»,
продолжая традицию романа «Образование», углубляет его в духе
экзистенциализма. Каждая сцена служит художественной моделью
нравственного испытания в сознании ребенка: выбор между правдой или
молчанием, смелостью и страхом становится главным конфликтом романа.
На научной основе можно отметить, что Крейг Сильви в романе «Джаспер
Джонс» расширил философские возможности детского взгляда: он
раскрывает нравственный упадок общества через детское воображение, но на
этот раз ребенок выступает не только как свидетель, но и как нравственный
субъект. В этом отношении детский взгляд Сильви, продолжая классическую
модель Харпера Ли, выводит его на новый художественный уровень в
контексте современного мышления.

Система образов в романе формируется посредством взаимного
контраста и символов. Образ Харпер Ли Аттикуса Финча – символ
справедливости, человеческого достоинства и нравственной стойкости. Он

70 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018.– с. vi
71 Lamb, Charles. Essays of Elia. – London: Taylor and Hessey, 1823. – 342 p.
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говорит детям: “You never really understand a person until you consider things
from his point of view… until you climb into his skin and walk around in it.”72 –
Нельзя по-настоящему понять человека, пока не станешь на его точку
зрения... Надо влезть в его шкуру и походить в ней.»73 Эта мысль стала
нравственным центром романа «Убить пересмешника». Аттикус опирается
не на общественные законы своего времени, а на совесть человека. Тем
самым он преподает детям главный урок – необходимость ощущать
справедливость сердцем.

Таблица 2.3.1
Интертекстуально-компаративный анализ системы персонажей в романах

«Убить пересмешника» и «Джаспер Джонс».

Герой Произве-
дение

Художественная
функция Моральная позиция Интертекстуаль ные

сходства и различия

Скаут
Финч

«Убить
пересмеш-
ника»

Через детский взгляд
раскрывает социальные
и нравственные
проблемы в обществе;
побуждает читателя
понять истину чистым
взглядом.

Привержен принципам
честности, эмпатии и
справедливости;
занимает осознанную
позицию против
стереотипов в
обществе.

Общность с Чарли Бактином
заключается в том, что оба
воспринимают
несправедливость в
обществе через детский
опыт. В то время как скаут
раскрывает внешние
противоречия общества,
Чарли показывает
внутренние психологические
процессы.

Чарли
Бактин

«Джаспер
Джонс»

Через внутренние
монологи он
анализирует социальные
проблемы в обществе на
философском уровне; он
поднимает детский опыт
до уровня
экзистенциального
понимания.

Нравственная позиция,
основанная на
сознательной
ответственности и
поиске истины;
выражает активное
внутреннее
сопротивление
стереотипам.

Похожа на Скаут – видит
несправедливость глазами
ребёнка, однако отличается
тем, что Чарли глубже
осознаёт общественное
молчание и внутренние
противоречия.

Toм
Робин-
сон

«Убить
пересмеш-
ника»

Символический центр
расовой
несправедливости;
невиновен, но
становится жертвой
общественных
стереотипов.

Пассивный, но
морально
превосходящий;
несмотря на свою
невиновность,
изображается жертвой
общественного строя.

Общее с Джаспером
Джонсом – оба
несправедливо осуждены
обществом. Том не может
доказать свою невиновность
в суде, а Джаспер, не имея
никакого отношения к
преступлению,
арестовывается и
допрашивается.

Джаспер
Джонс

«Джаспер
Джонс»

Один из центральных
героев, пострадавших от

Изображён обществом
как беспризорный

Сходство с Томом
Робинсоном – оба становятся

72 Harper Lee. To Kill a Mockingbird. - New York: J.B. Lippincott Company, 1960. – P. 39.
73 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 52.
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Герой Произве-
дение

Художественная
функция Моральная позиция Интертекстуаль ные

сходства и различия

расовой
дискриминации;
несмотря на отсутствие
связи с преступлением,
был арестован и
допрошен.

хулиган, хотя на
самом деле он –
подросток, никому не
причиняющий вреда и
тяжело
переживающий
жизненные трудности.

«виновными без вины» из-за
расовых предрассудков.
Однако Том не выдерживает
приговора суда и трагически
погибает, тогда как Джаспер,
арестованный без
доказательств, впоследствии
освобождается и покидает
Каригон.

Бу
Редли

«Убить
пересмеш-
ника»

Персонаж,
изолированный
обществом из-за
ошибочных суждений;
на самом деле – человек
с детской чистотой и
искренностью, который
в решающий момент
спасает главных героев
от смерти.

Хотя общество
изображает его как
безнравственное и
жестокое существо, на
самом деле он –
человек с чистым
сердцем и детским
восприятием мира.

Повторяющийся мотив через
образ Мэда Джека Лайонела
– оба персонажа
изолированы обществом; их
считают виновными без
вины, они ведут уединённую
жизнь и избегают
публичности.

Жек
Лайонел

«Джаспер
Джонс»

Художественное
воплощение ошибочных
представлений и
стигматизации,
созданных обществом;
критическое раскрытие
социальных
стереотипов.

Постигает своё
прошлое через
молчание и достигает
внутреннего
очищения; проявляет
пассивное
сопротивление
общественным
осуждениям.

Похож на Бу Редли – жертва
общественных стереотипов.
Различие заключается в том,
что молчание Лайонела
символизирует внутреннее
прощение и процесс
духовного очищения.

Как видно из таблицы, персонажи романа «Джаспер Джонс» не
являются прямым повторением образов из произведения Харпер Ли «Убить
пересмешника», а скорее переосмысливают их художественную функцию в
новом культурном контексте. В частности, сходство между образами Скаута
Финча и Чарли Бактина, Тома Робинсона и Джаспера Джонса, а также
Страшилы Рэдли и Безумного Джека Лайонела демонстрирует проявление
интертекстуальной связи через систему персонажей.

Если в романе Харпер Ли «Убить пересмешника» герои ведут борьбу с
внешними механизмами несправедливости, порожденными социальной
системой, то в произведении Крейга Сильви «Джаспер Джонс» персонажи
переносят эту борьбу преимущественно во внутреннюю, психологическую и
философскую, плоскость74. При таком художественном подходе концепция
справедливости трактуется как универсальная категория, определяемая

74Lee, H. To Kill a Mockingbird. – New York: J. B. Lippincott & Co., 1960. – 281 p.
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теперь не только деятельностью социальных институтов, но и совестливым
выбором человека и его внутренними нравственными нормами75.

С научной точки зрения, трансформация образов в современной
литературе проявляется как механизм эстетического обновления. Она
обогащает традиции классического реализма современными
психологическими и философскими интерпретациями, обеспечивая
эволюцию художественного мышления посредством интертекстуального
диалога.

Третья глава диссертации носит название «Интертекстуальная
интерпретация произведения Убить пересмешника в романе Джаспер
Джонс» и состоит из трёх разделов. В данной главе анализируются следы
классических произведений в современной литературе, их переосмысление, а
также процесс художественного обновления на интертекстуальной основе.
Роль классического наследия в развитии литературы рассматривается не
только как историческое или эстетическое явление, но и как источник,
обеспечивающий непрерывную эволюцию художественного мышления. В
связи с этим последовательность классических текстов в современной
литературе, их новое толкование через призму новых эстетических форм и
философских смыслов рассматриваются как важное научное явление.

Первая глава третьей части диссертации носит название
«Интертекстуальное переосмысление традиций классического романа в
литературе XXI века». В ней анализируется роль классического наследия в
развитии литературы и его влияние на современное художественное
мышление. В разделе выявлено, каким образом художественно-эстетические
традиции, жанровые особенности и идейно-философские принципы
классических романов продолжают своё существование в творчестве
современных писателей.

Можно сделать вывод, что художественная и духовная мощь
классических произведений не отрицается, а переосмысливается в
соответствии с потребностями новой эпохи. Литература не отрывается от
своей истории, а, черпая в ней силы, поднимается на новый этап.

75 Silvey, C. Jasper Jones. – Sydney: Allen & Unwin, 2009. – 397 p.



50

Рисунок 3.3.1. Спиральная модель: интертекстуальная преемственность
художественно-философских идей от классических романов к современной

литературе.
Спиральная модель отражает непрерывный переход художественного и

философского процесса, начавшегося с классических романов, в
современные тексты через интертекстуальные интерпретации, жанровые
трансформации и новые моральные парадигмы. Данная модель
демонстрирует творственную преемственность классического наследия в
современной литературе, поэтапное совершенствование художественного
мышления, а также постоянное развитие культурной памяти и литературной
последовательности. Таким образом, спиральная модель возведена в ранг
научно-теоретической концепции, объясняющей эстетическое обновление и
философскую преемственность в литературе как единую систему.

Таким образом, влияние классических романов рассматривается в
современной литературе как важный фактор, формирующий культурную
преемственность и жанровую эволюцию. Эти произведения послужили
стимулом для непрерывного развития художественного мышления, став
концептуальной основой для новых философских идей и моральных
парадигм.

Вторая глава третьей части диссертации носит название
«Интертекстуальные отсылки к роману Харпер Ли «Убить
пересмешника» в произведении Крэйга Силви «Джаспер Джонс» и их
художественно-эстетическая интерпретация». В ней научно
проанализированы творческий диалог современной литературы с
классическими традициями, процессы культурной памяти и идейной
преемственности. В данной главе раскрываются интертекстуальные отсылки,
содержащиеся в романе Крэйга Силви «Джаспер Джонс» по отношению к
произведению Харпер Ли «Убить пересмешника», а также их
художественно-эстетические особенности и механизмы переосмысления в
контексте современного мировоззрения. Через этот анализ выявляются
формы творческого диалога автора с классическим текстом и способы
обновлённого осмысления культурного наследия в современных социально-
культурных условиях.

Для современного писателя интертекстуальный подход стал средством
установления диалога с предшествующим художественным опытом и
возможностью его переосмысления в соответствии с новыми социально-
культурными условиями. На примере романа Крэйга Силви «Джаспер
Джонс» данный процесс отражает новое осознание универсальных идей,
представленных в произведении Харпер Ли «Убить пересмешника» – таких,
как справедливость, совесть, нравственный выбор и человеческое
достоинство, – в контексте современной эпохи.

Образы Джаспера и Чарли не только воплощают социальные проблемы,
но и раскрывают экзистенциальные темы – процесс самопознания человека,
его внутреннюю борьбу с совестью, поиски сложного и многогранного
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смысла жизни. Такой художественный подход выражает стремление
современной романной поэтики объединить в художественном тексте
социальное и философское сознание76.

Эта психологическая глубина особенно ярко проявляется в романе через
внутренние монологи персонажей. Например, Чарли выражает свои
переживания следующим образом:“I feel like I’m carrying a weight that isn’t
mine. But I can’t put it down.”77 – «Мне кажется, что я несу груз, который
мне не принадлежит. Но я не могу его отпустить.»78 Эта цитата выражает
внутреннее чувство ответственности героя и его борьбу с совестью. Сильви
раскрывает сложные пласты человеческой психики, что знаменует новый
художественный этап по сравнению с социальным подходом в классических
романах.

Процесс выхода Скаута из детской наивности и осознания социальной
несправедливости также описывается через глубокие психологические
переживания. Известные слова Аттикуса Финча описывают этическую
основу этого процесса: “I wanted you to see what real courage is, instead of
getting the idea that courage is a man with a gun in his hand. It’s when you know
you’re licked before you begin but you begin anyway and you see it through no
matter what.”79 - «Я хотел чтобы ты увидел подлинное мужество, а не
воображал, будто мужество – это когда у человека в руках ружье.
Мужество – это когда заранее знаешь, что ты проиграл, и все-таки
берешься за дело и наперекор всему на свете идешь до конца..»80

3.2.1-Таблица.
Художественная интерпретация нравственной концепции в романах

«Убить пересмешника» и «Джаспер Джонс»

Аспект
«Убить

пересмешника»
(Харпер Ли)

«Жаспер Жонс»
(Крейг Силви)

Аналитическое
заключение

Внутренняя борьба
героя

Скаут растет от
наивности к зрелости
в процессе осознания
несправедливости в
обществе. Рассказ
Аттикуса о мужестве
формирует его
нравственное
сознание.

Понимая
несправедливость в
обществе, Чарли
борется со своими
страхами и
сомнениями. Его
взросление
происходит через
внутренние
противоречия.

В обоих
произведениях в
центре стоит процесс
нравственного
совершенствован ия,
но Сильви обогащает
этот процесс глубоким
психологическим
пластом.

Понятие
справедливости

Справедливость
проявляется через

Понятие
справедливости

В современной
литературе понятие

76 Tunca, Deniz. Intertextuality and Ethical Reading: Teaching “To Kill a Mockingbird”. – London: Palgrave Macmillan, 2015. –
P. 110-113.
77 Silvey, C. Jasper Jones. – Sydney: Allen & Unwin, 2009. – P. 214.
78 Перевод автора.
79 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: Harper Perennial Modern Classics, 2006. – P. 112.
80 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 200.
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судебную систему и
закон; человеческое
достоинство связано с
социальной системой.

связано с личной
ответственностью и
совестью; человек
принимает свои
решения на основе
внутреннего выбора.

справедливости
поднялось с внешней
системы на уровень
внутреннего сознания.

Интерпретация
маргинальных
групп

Голоса чернокожих
слышны косвенно
(через Аттикуса и
Скаута).

Джаспер обладает
непосредственным
нарративным голосом
и является активным
участником событий.

Голос маргинальных
групп становится
самостоятельной и
активной
художественной силой
в современном тексте.

Художествен ный
подход

Социальная критика
реализуется через
реалистический
стиль.

Философский анализ
усиливается на основе
психологической
глубины и
внутреннего монолога.

Сильви сочетает
классический реализм
с глубоким
психологичес ким и
экзистенциальным
анализом.

Проведённые анализы показывают, что представленная таблица
позволяет более отчётливо выявить основные интертекстуальные связи
между двумя произведениями. Если в романе Харпер Ли вопросы
социальной справедливости и человеческого достоинства рассматриваются
преимущественно во внешнем, общественном контексте, то Крэйг Силви
связывает эти проблемы с внутренним миром человека, его совестью,
личным выбором и духовной борьбой. В этом отношении роман «Джаспер
Джонс» не только продолжает идеи «Убить пересмешника», но и обогащает
их более сложными психологическими и философскими уровнями
осмысления.

В романе «Джаспер Джонс», когда Джаспер раскрывает свою тайну
Чарли, он говорит ему: “You got to understand, Charlie. If I tell you this, you
can’t ever tell anyone. Ever. You got to promise.”81 – «Пойми, Чарли. Если я
скажу тебе это, ты никому не скажешь. Никогда. Ты должен дать слово»82.
Это не простая фраза - она определяет этику молчания на протяжении всего
романа. Слово Джаспера связано не с защитой правды, а с сокрытием правды.
Таким образом, Сильви раскрывает конфликт между страхом и совестью в
обществе. Этот мотив созвучен знаменитым словам Аттикуса Финча из
романа «Убить пересмешника»:“The one thing that doesn’t abide by majority
rule is a person’s conscience.”83 – «Есть у человека нечто такое, что не
подчиняется большинству, это его совесть..»84.

Можно сделать вывод, что молчание в обоих произведениях - это не
просто молчание, а символ нравственного выбора в обществе. В романе
Харпера Ли многие молчат, потому что боятся нарушить общественный

81 Silvey, C. Jasper Jones. - Sydney: Allen & Unwin, 2009. – P. 32.
82 Перевод автора.
83 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: Harper Perennial Modern Classics, 2006, P. 105.
84 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 187.
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порядок; В романе Сильви тишина выражается внутренней травмой, страхом
и угрызениями совести.

Научные анализы показывают, что интертекстуальные отсылки,
содержащиеся в романе Крэйга Силви «Джаспер Джонс» к произведению
Харпер Ли «Убить пересмешника», обеспечили преемственность
художественного мышления. Писатель заново интерпретировал идеи
социальной справедливости, нравственной ответственности и человеческого
достоинства, присутствующие в классическом тексте, наполнив их новым
философским содержанием в контексте современной социально-культурной
действительности.

В романе Силви интертекстуальные связи проявляются не просто как
текстуальные отсылки, а как механизм художественного и эстетического
обновления. Писатель гармонично соединил классическое наследие с
парадигмой современного мышления, раскрыв моральный конфликт между
человеком и обществом через взгляд ребёнка на глубоко психологическом
уровне. Таким образом, отсылки к роману «Убить пересмешника» в
произведении «Джаспер Джонс» демонстрируют взаимосвязь культурной
памяти, нравственной рефлексии и художественной трансформации в
современной литературе. Этот процесс подтверждает значение
интертекстуальности как творческого механизма, обновляющего
литературное наследие и обогащающего его философско-эстетическим
содержанием.

Третья глава, третья часть – «Философско-художественная
интерпретация интертекстуальной связи между романами «Убить
пересмешника» и «Джаспер Джонс»» – посвящена научно-теоретическому
анализу идейной, содержательной и философской взаимосвязи между двумя
произведениями. В этой части раскрывается, как в творчестве Харпер Ли и
Крэйга Силви художественно выражены темы нравственного выбора,
совести, справедливости и личной ответственности, а также показано, какое
новое смысловое наполнение приобретают эти категории в процессе их
взаимного интертекстуального диалога. В произведении Харпер Ли мотивы
молчания и слова выполняют центральную семантическую функцию. Для
Скaут правда всегда сопряжена с риском – она символизирует человека,
стоящего между общественным конформизмом и внутренней совестью. Есть
одна сцена, где Глазастик говорит: “Atticus, he was real nice.” – Аттикус
отвeчает:“Most people are, Scout, when you finally see them.”85 – «Аттикус, а
если по правде, то он хороший..» - «Почти все люди хорошие, Глазастик,
когда их в конце концов поймешь.»86. Этот диалог определяет суть романа -
чтобы понять правду, человек должен научиться «видеть» внутреннюю
сущность во внешнем виде. Этот эстетический принцип продолжается в
новой форме в «Джаспера Джонса». Внутренний монолог Чарли также
отражает этот процесс «видения»: “It’s hard to see things for what they are,

85 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960, P. 295.
86Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 503.
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when you’re stuck inside them.”87 – «Трудно увидеть вещи такими, какие они
есть, когда ты застрял внутри них.»88. Ещё один важный аспект – мотив
молчания и неуслышанной правды. В романе «Убить пересмешника»
общество не хочет услышать истину Тома Робинсона. Его голос «теряется»
среди социальных стереотипов, однако через речь Аттикуса он превращается
в символ справедливости. Известная судебная речь Аттикуса завершается
следующими словами: “But there is one way in this country in which all men are
created equal... That institution, gentlemen, is a court.”89 – «Но в одном
отношении в нашей стране все люди равны... Институт этот,
джентльмены, не что иное, как суд.»90.

Для Харпер Ли молчание – это подавленная обществом истина; для
Крейга Силви же оно – внутренний инстинкт выживания, психологический
механизм защиты человека. С этой точки зрения, роман «Джаспер Джонс»
выводит метафору молчания из «Убить пересмешника» на новый
экзистенциальный и психологический уровень.

Этот эстетический диалог продолжается также через систему символов.
Роман Харпер Ли знаменит образом пересмешника (Mockingbird). Аттикус
говорит: “It’s a sin to kill a mockingbird... because they don’t do one thing but
make music for us to enjoy.”91 – «Убить пересмешника большой грех… он
только поет нам на радость.»”92. Этот символ является аллегорией
невинности, чистоты и человеческого добра. Сильви заменяет этот символ в
своем контексте образом тела, скрытого в полумраке. В «Джаспере Джонсе»
каждая истина существует во тьме, в тишине, в скрытности – это означает
концепцию «уничтожения невинности» в литературе новой эпохи. Джаспер
скрывает правду, чтобы защитить себя и других - это моральная дилемма
нового поколения.

В обоих произведениях концепция человечности также коренным
образом меняется. Харпер Ли измеряет человечность «эмпатией» -
пониманием другого человека, «видением» его.

На основании вышеизложенного научного анализа можно заключить,
что художественно-философская взаимосвязь между романами «Убить
пересмешника» и «Джаспер Джонс» раскрыла современное осмысление
проблем совести, справедливости и нравственного выбора. Моральные идеи,
выдвинутые Харпер Ли, в произведении Крейга Силви получили новое
звучание в глобальном и социальном контексте, отражая непрерывное
развитие человеческого мышления. Таким образом, конфликт между
личностью и обществом предстает как процесс внутреннего пробуждения
человека, самопознания и осознания моральной ответственности, приобретая
новое художественно-философское содержание.

87 Silvey, C. Jasper Jones. - Sydney: Allen & Unwin, 2009, P. 188.
88 Перевод автора.
89 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960, P. 241.
90 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 268.
91 Lee, H. To Kill a Mockingbird. - New York: HarperCollins, 1960. – P. 90.
92 Ли Х. Убить пересмешника. / с англ. Пер. Н. Галь, Р. Облонской. – Москва: Издатнльство АСТ, 2018. – C. 160.
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ

1. Теория интертекстуальности позволила рассматривать
художественный текст не как отдельное, замкнутое эстетическое явление, а
как открытую семантическую систему, формирующуюся в неразрывной
связи с другими текстами, культурными кодами, исторической памятью и
литературными традициями. Данный теоретический подход послужил
важной методологической основой для выявления интертекстуальных связей
между романами «Убить пересмешника» Харпер Ли и «Джаспер Джонс»
Крейга Сильви. В этом аспекте интертекстуальный анализ позволил изучить
связь между двумя произведениями не только в рамках тематической
близости, но и в разрезе построения сюжета, системы образов, мотивов и
идейно-эстетических пластов.

2. В литературоведении теоретически обоснованы такие формы
интертекстуальных связей, как цитата, аллюзия, реминисценция, сюжетный
параллелизм, гармония мотивов и трансформация образов. Эти критерии
послужили теоретической опорой для последовательного анализа
художественных связей между романами «Убить пересмешника» и «Джаспер
Джонс» в последующих главах исследования. В частности, переосмысление
традиции классического романа в поэтике современного романа
непосредственно связано с подходом, определённым в научной новизне
исследования, в аспекте сюжета, образа и социально-нравственных идей.

3. Изучение интертекстуальных связей между классическими и
современными романами на примере произведений Харпер Ли и Крейга
Сильви способствовало раскрытию диалогических отношений между
американским и австралийским литературно-культурными контекстами.
Мотивы справедливости, гуманизма, общественного осуждения и
осмысления социальной действительности через взгляд ребёнка,
сформированные в романе «Убить пересмешника», вновь активизируются в
произведении «Джаспер Джонс» в новых историко-культурных условиях.
Это демонстрирует преемственность классической литературной традиции в
современном художественном мышлении.

Хотя в романах «Убить пересмешника» и «Джаспер Джонс» мотивы
справедливости, гуманизма, социального равенства и нравственной
ответственности интерпретируются в различной национально-культурной
среде, в обоих произведениях они неразрывно связаны с проблемой
общественного осуждения, личной совести и человеческого достоинства.
Если в романе Харпер Ли эти вопросы раскрываются через расовое
неравенство и судебный процесс, то в произведении Крейга Сильви они
находят своё художественное выражение через этнические стереотипы,
общественное давление и личные душевные переживания. Таким образом,
интертекстуальная связь между двумя романами выявляется на уровне
социально-нравственных идей.
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4. В романе «Джаспер Джонс» мотивы обвинения невиновного человека
обществом, постижения истины через детский взгляд, поиска справедливости
и взросления, характерные для романа Харпер Ли, приобрели новое
семантическое содержание в рамках австралийской литературно-культурной
среды. Если в образе Тома Робинсона интерпретируется жертва расовой
несправедливости, то в образе Джаспера Джонса художественно осмыслена
проблема этнического отчуждения и социального недоверия. Этот аспект
подтвердил изложенное в научной новизне исследования положение о том,
что мотивы, свойственные роману «Убить пересмешника» были
переосмыслены в "Джаспере Джонсе."

5. Функциональная близость между образами Скаут Финч – Чарли
Бактин, Том Робинсон – Джаспер Джонс, Бу Рэдли – «Безумный» Джек
Лайонел (Mad Jack Lionel) показала, что система образов двух романов
построена на интертекстуальной основе. Скаут и Чарли интерпретируются
как герои в процессе постижения истины, Том Робинсон и Джаспер Джонс –
как невинные личности, столкнувшиеся с осуждением общества, а Бу Рэдли и
«Безумный» Джек Лайонел – как таинственные образы, отчуждённые от
социальной среды. Данные межобразные соответствия послужили научному
обоснованию поставленных в исследовании вопросов трансформации
образов и их функциональной близости.

6. Существование классических романов в современной литературе
обеспечивается активным функционированием интертекстуальных
механизмов, жанровой трансформации, культурной памяти и
художественной преемственности. Такие приёмы, как аллюзия,
реминисценция, пародия и пастиш, обогатили семантические возможности
новых текстов и послужили переосмыслению классического наследия в
новом контексте. Жанровая трансформация обеспечила гибкость
художественных форм, а культурная память возродила опыт прошлого в
новом философском содержании.

7. В романе «Джаспер Джонс» классическая художественная традиция,
свойственная произведению «Убить пересмешника», переосмыслена не в
форме простого повторения, а в связи с поэтикой романа XXI века,
австралийской социальной средой и современными нравственными
проблемами. Мотивы суда, общественного осуждения и расовой
несправедливости из романа Харпер Ли в произведении Сильви выражены
через атмосферу маленького городка, этническое отчуждение и внутренние
душевные конфликты. Это обстоятельство показало, что классический текст
выполнил новую художественно-эстетическую функцию в структуре
современного романа.

8. Интертекстуальные отсылки в романе Крейга Сильви «Джаспер
Джонс» проявляются на сюжетном, образном, мотивном и символическом
уровнях, демонстрируя, что идеи справедливости, невиновности,
общественного давления и постижения истины из романа Харпер Ли
получили продолжение в новой художественной форме. Если в «Убить
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пересмешника» истина раскрывается преимущественно через внешнее
социальное пространство и судебный процесс, то в «Джаспере Джонсе» она
интерпретируется через внутренний монолог героев, их душевные страдания
и нравственный выбор. На этом основании роман Сильви оценивается как
самостоятельное художественное явление, вступившее в интертекстуальный
диалог с произведением Харпер Ли.

9. Интертекстуальные связи между двумя романами позволили
интерпретировать такие вопросы, как расовые и этнические стереотипы,
общественное осуждение, совесть, гуманизм, свобода и постижение истины,
выведя их за рамки национальной проблематики на уровень универсального
художественно-философского содержания. Если в произведении Харпер Ли
раскрывается проблема расового неравенства в американском обществе, то в
романе Крейга Сильви поэтически осмысляются этническое отчуждение и
социальная подозрительность в австралийской среде. Таким образом,
межтекстовый диалог между обоими романами послужил обоснованию
неразрывности литературной традиции, культурной памяти и современного
художественного мышления.

SCIENTIFIC COUNCIL PhD.03/2025.27.12.Fil.37.02
ON AWARDING SCIENTIFIC DEGREE AT SAMARKAND STATE

INSTITUTE OF FOREIGN LANGUAGES
SAMARKAND STATE INSTITUTE OF FOREIGN LANGUAGES

AKHROROVA NARGIZA RAKHMONOVNA

INTERTEXTUAL CONNECTIONS BETWEEN HARPER LEE’S “TO KILL A
MOCKINGBIRD” AND CRAIG SILVEY’S “JASPER JONES”



58

10.00.04 – National Languages and Literature of Europe, America and Australia

ABSTRACT
OF THE DOCTORAL THESIS (PhD) ON PHILOLOGICAL SCIENCES

Samarkand – 2026



59



60

INTRODUCTION (abstract of the dissertation (PhD))

The aim of this research is to identify the intertextual connections between
Harper Lee’s “To Kill a Mockingbird” and Craig Silvey’s “Jasper Jones” in terms
of plot structure, imagery, motifs, socio-moral ideas, and national-cultural contexts,
as well as to provide a scholarly justification of their artistic and aesthetic function
within American and Australian literary traditions.

The object of the research is the intertextual connections between the novels
“To Kill a Mockingbird” by Harper Lee, a work of American literature, and
“Jasper Jones” by Craig Silvey, a work of Australian literature.

The scientific novelty of the research is as follows:
a multi-level structural-semantic system of intertextual relations between

Harper Lee’s To Kill a Mockingbird and Craig Silvey’s Jasper Jones has been
identified, based on plot parallelism, the resemanticization of motifs, the functional
transformation of characters, as well as the interrelation of ideological and
aesthetic layers;

the specific features of the resemanticization in Jasper Jones, within the
Australian literary and cultural context, of such motifs characteristic of To Kill a
Mockingbird as the pursuit of justice, the accusation of an innocent person by
society, the perception of social reality through a child’s perspective, and coming
of age have been substantiated, together with their transformation from an external
socio-legal conflict into an internal moral and psychological conflict;

it has been revealed that the intertextual relations between the characters
Scout Finch – Charlie Bucktin, Tom Robinson – Jasper Jones, and Boo Radley –
Mad Jack Lionel extend beyond mere plot similarity and are formed on the basis of
such functional-semantic models as the truth-seeking protagonist, the victim of
social judgment, and the individual alienated from the social environment;

the regularities governing the acquisition of universal artistic and
philosophical significance by national and cultural issues have been demonstrated
through the artistic transformation of the paradigms of racial injustice, social
judgment, and legal justice represented in Harper Lee’s novel into the paradigms of
ethnic alienation, individual conscience, and moral responsibility in Craig Silvey’s
novel.

The implementation of the research results. Based on the scholarly
conclusions aimed at identifying intertextual connections between Harper Lee’s
novel “To Kill a Mockingbird” and Craig Silvey’s “Jasper Jones” in terms of plot
construction, character systems, motifs, socio-moral ideas, and national-cultural
contexts, the following results were achieved:

The scholarly and theoretical conclusions regarding the analysis of
intertextual connections between Harper Lee’s “To Kill a Mockingbird” and Craig
Silvey’s “Jasper Jones” —based on the character system specifically, the moral
ideal, the protagonist’s coming of age, victims of society, and characters alienated
from their social environment, as well as character transformations —were applied
within the fundamental project AI201704, “Assessment of Competencies in the
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Native Language for Graduates of General Education Institutions and
Development of a Testing System for 14 Subjects”. This project was implemented
in 2023-2024 by order of the Minister of Public Education of the Republic of
Uzbekistan No. 156, dated May 18, 2023 (reference No. 03-17-09-975, dated
October 16, 2025, from the A. Avloni National Research Institute for Professional
Development of Teachers and Training in New Methodologies under the Ministry
of Public Education of the Republic of Uzbekistan). As a result, this contributed to
enhancing the effectiveness of literature teaching in general education schools
based on modern theoretical approaches, particularly the principles of intertextual
analysis;

The scholarly conclusions regarding the artistic and aesthetic functions of
intertextual elements in the novels “To Kill a Mockingbird” by Harper Lee and
“Jasper Jones” by Craig Silvey, national and global literary contexts, literary
tradition and inter-genre continuity, the proximity of US and Australian cultural
codes, the general literary model of social criticism, and the expression of national
problems and issues of racism through intertextual dialogue were utilized in the
ERASMUS+ program’s QUARTZ project – “Quality Assurance for Reform and
Transformation of HEIs in Uzbekistan” at the “Silk Road” International University
of Tourism and Cultural Heritage (reference No. 2379, dated October 15, 2025,
from the “Silk Road” International University of Tourism and Cultural Heritage).
As a result, this served to develop the younger generation’s artistic and aesthetic
taste, literary thinking, and culture of interpretation, as well as to foster a conscious
and critical attitude towards national and world literary heritage;

The scholarly results about the artistic and aesthetic functions of intertextual
elements in the novels “To Kill a Mockingbird” by Harper Lee and “Jasper Jones”
by Craig Silvey, as well as the manifestation of intertextual dialogue through
quotations, reminiscences, allusions, plot parallelism, and character
transformations, were used in preparing the script for the “Topic of the Day”
program on the Samarkand Regional TV and Radio Channel of the National
Television and Radio Company of Uzbekistan in October 2025 (reference No. 01-
07/339, dated October 13, 2025, from the Samarkand Regional TV and Radio
Channel of the National Television and Radio Company of Uzbekistan). As a
result, the artistic interpretation of the ideas of justice, humanism, social equality,
and moral responsibility in these novels of American and Australian literature, as
revealed through intertextual connections, was explored for a wide readership;

The scholarly outcomes on the artistic interpretation of the ideas of justice,
humanism, freedom, equality, and moral responsibility through intertextual
connections in Harper Lee’s “To Kill a Mockingbird” and Craig Silvey’s “Jasper
Jones” were utilized within the international grant project SUZ-800-21GR 3181
“Reinforcing English Language Competence at Karshi State University”
implemented at Karshi State University in 2021-2023 (reference No. 04/5997,
dated October 30, 2025, from Karshi State University). As a result, in English
language and world literature classes, students’ skills were enhanced in
understanding literary texts through an intertextual approach, developing literary
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and aesthetic thinking, and interpreting the ideas of justice, humanism, and
freedom in connection with the contemporary literary process.

The outline of the thesis. The dissertation consists of an introduction, three
chapters, conclusion, the list of references and appendix. The total volume of the
thesis is 156 pages.
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